
kg rat ohcrfv hba ihcn ,rpfv kgn l,t h,rcsu oa lk h,sgubu
 ,sgv irt(cf-vf)vsucgv ,ukgnc ,ukg,vk lrsv - 

   dlhtvu 'vru,v sunhk ka vjuf thv vnf sg ubt ohsnk ,utrenv uktn 'vb
u,uektc vdavk ,ufzku 'vsucgv ,ukgnc ,ukg,vk ostv kufh vsh kg teusa
lfku 'vru,v kg znur iurtv hf ubt ohtur ,utrenv uktn vbvs /u,creku wc,h
ovhkgu 'vru,v ,unmg vnv tukv ,ujukv hf 'ufu,c ,ujukv ,t ohavk van vuymb
uk rnt huuhmv lanvcu 'vkuf vru,v ,hmn,u rehg ova ,urcsv ,rag ueejb
vagnv ,t ogv ,t ,uumk hsf lng sguuvk lrymta ,g kfca 'vank v"cev
ohkf sug ifanc vhva ;t kgu 'iurtv kg rat ,rupfv kgn vz vhv, iuagh rat
vghsh vzhtk ,ufzk hsf ,tz kfc 'sutn ohkgb ohrcs kg uhv ohbuufn rat ohasuen
wev vru,v hsh kg er 'ifa /vru,v kg vrunv iurtvk oheuez uhv ,"hav ,sucgc
'trucv kt rae,v tuv vru,v hsh kg er 'ubhcr van odu ',udav dhavk ost kufh
,udav i,ut kf ubhhv 'iurtv kgn uhkt rcsn trucv kue ,t gunak vfz vsh kg eru

/ubhcr van vfz ivk vtucbc ,ukusdv
    trucv ,ausec hvakf vdav dhavk vmurv ost kfk sunhk tuv vz rcs,ukg,vku 

vru,v hsh kg eru lt thv uaeucn dhavk ,kufhv vhv, ufrsa lrsv hf 'u,sucgc
/,uekt ka ,h,hnt vadrv oua kcek uhbpk ,kfuhv vhv, tk vsgkcnu 'vausev
hkfv ubhv rb hf 'wrut vru,u vuumn rb hfw (df wu hkan) cu,fv rntnc znurn vzu
znrbf ,uecsk ostv if od vfuz osh kga odv vshrd ,uumnv ,hhagcu 'rutv kcek

 ,ajbu ;xfu cvz o,tn uje, rat vnur,v ,tzu(d-cf)
ifanv ,csbc ohrcs d"h urntb gusn -

     k (tnujb, arsnn uruenu) h"ar c,,kf,s) ihhbgc ohruntv ohrcs d"h"
ovua hbcts 'k"h sugu 'igcmc iheukja tkt 'uhv rnm ka ikuf hba ,gku,u indrtu

] ucsb ruchmva vn tkt chaje tk h"aru 'uthcv ohthabv ohtukhn hbctuhhhh,,,,ppppaaaa
oooohhhhnnnnffffjjjj/"ovc eses,af vbuvf hsdck ut ifanv ,ftknk ufrmuv okuf '([wu 
cu     wwwwoooohhhhhhhhjjjj    oooohhhhnnnn    rrrrttttccccwwww,csbc ohrcs d"h urntb gusn rthc (vz kf rjtu v"s) 

kg wv rucghuw rntb vru,c ,ucu,fv ohnjr ka ,ushn vrag aukac vbv" 'ifanv
zt 'r,uhu r,uhc ubc ,t ccjh ctv ratf hf 'kan s"g uaurhpu 'wudu trehu uhbp
vkgnk vchj ihta vchj tuvu 'ann uatr kg uchaunu uatrn vkgnk u,ut vhcdn
o,ut vaugu ktrahc ovc ryg,n v"cev ohngpk hf 'vkgnk kufhcf ifu 'vzn
vrygu rtp ihagb ktraha 'wrtp,t lc rat ktrahw wtba ihhbgfu 'uatrk vryg
,bhjc tuvu 'vchju vcvt cur kg vrun uz vbhjcu 'una lurcu v"c ohnkug lknk

ohnjrvog sjtk ktrah ihagb oa hf 'hnjrs ihkhfn d"h ,bhjc '.e ihtk ohrund 
/vkusdv vcvt kg vrun vz hf 'vuav rpxnc vcvt tuv wtu 'sjt icauj d"h hf 'v"cev
,uhvk onhsevk uhbpk ktrah ,nab arua jeka 'wuhbp kg wv rucghuw tuvu    

ov ihhsg ,tz kfc 'w,uecsw kg vrunv wt,uumw iuak tuva tpud wvumnw iuakc
rafv ,bhjcc ot hf obht vru,v h"g ohfuza ,uecsv ,nugku wrbw ,bhjcc
thva vru,v h"g teus ohfuz lrc,h u,ueuktc vdavvu ,uecsv rehgu ',uecsk
,ukgnv ,usut ohausev ohrpxc rtucn ,ucru /rbv ,hkf, thva wrutw whjcc
ann thv vru,v hf t,ht ohrcsv ihcu 'vru,c vduvv vfuz ovc ,uausev

 ,ch,c znurnf 'v"cev ka v,unmghhhh""""ffffbbbbtttt ,"r tuva wwwwtttt tbwwwwbbbb hapwwwwffff ,hc,wwwwhhhh/,hcv
/wofk i,ub hbt hnmg ,tw ktrahk ovk rnut kufhcf v"cev 'ohkhvcn ohrcsvu

 /wc,h u,ueuktc vzhjt uk ah vru,c vduvv hf 'tuv ohrcsv ,ugnanu
wda (/dg 'd"j) ausev rvuzc rntbv ,usut ohausev ohrpxc t,ht if kg r,h    
ostva ohtur itfna 'ktrahu t,hhrut v"cue tsc ts irae,n iubht ihdrs
hsfu 'iyuapf ohrcsv ihta ;t kgu /v"cev ogu vng sj ann ubhv vru,c eucsv
'vnak ka vkusd vdrsnc usunk, vhv,a lhrm uz vbhjc ka ihgnk ostv vfzha
vnak sunhkva oaf hf 'ubhfrgf ohabtk od rnthvk ohrcsv ohhutr ,tz kfc
ka ihgnk uthcn u,drsn hpf ost kf ka usunhk od lf ',ubhjcv uktk thcn
tuck ostv vut,h lfk ;xubcu /vhkhs vdrsn oupk sjt kf ,ubhjcv ukt

 ka uhnh curgc od /vnak hshk tc vnak tka lu,nu 'vnak ,kgnkhhhhrrrruuuunnnn    hhhhcccctttt
kkkk""""mmmmzzzzvhv tuvu 'sgxu rzgk uk ,uhvk hsf 'uhkt ogp h,tc (rst wc tkukhv rat) 

upud ,t jhbv kkf lrsca inzv ghdvafu 'inzv kf vp kgc ,uhban vduvu cauh
sug ihhsga hk rnt tuvu 'iuahk ,fkk rcf ubmrc ot u,ut h,kta 'vjubn ,bak
/,urupxv ,uesv uktc vru, sugu sug ;uyjk tuv vmuru ',me rg ,uhvk u,kufhc

/vp kgc ,uhban vzht sug ubuakc vdvu vgnhe sug vva iftu
'd"h rpxn tuva uzf vchju vcvt h"g ztu 'vrygu rtp ,bhjcc ubnn vkgnk ohsnug
/wv wv trehuw f"gu 'ohtkpb ohnjr oau 'ohnjr ka ,ushn d"h ihrrug,n 'wvcvt-sjtw

    ova 'wudu ,aujbu ;xfu cvz wudu vnur,v ,tzuw rntu itf v"cev vum vz sdbfu
ghdv vnf sg ,uruvk hsf 'wufu hk o,arpva ohrcs d"hw k"zjtnfu 'ohrcs d"h
,bhjc rrug,vk uatr kg vryg ,uhvk ovhcdvku ohbpku hbpk oxhbfvk o,cvt
r,uh sug 'vf sg o,cvt ghdva iuhf 'if kgu 'ohnjr ka ,ushn vrag aukav
ihfrn hbt od tkt 'lf kf o,nab arua vhcdn hbta hs tk hf 'ovng vagt
'rnukf 'wsjtu sjt kf lu,c 'ofu,c h,bfau asen hk uaguw 'okmt h,bhfa
kfk o,chj ,t ,utrvk hsf tuvu wasen hk uaguw hf 'ovk vagt ,hba suga
gucek uzkv vbu,j,v .rtv kg usucfcu unmgc wv srh okhcaca lht okug htc
hf inuth tka vchju vcvt uzu 'ovhbhc u,bhfa ,t omnmku ovhbhc u,rhs ,t
vnn .uj hf 'wsjtu sjt kf lu,c 'ofu,c h,bfauw od vbv 'vzn .uju ///// wufu rpuxh
curk wsjtu sjt kf lu,c iufatw od 'o,chj ,t kfv ugsha hsf oa iufata

/"wuheukt wva ogv hrat 'uk vffa ogv hratw 'ovhkt vchjvu vcvtv
c okut     wwwwssssuuuussss    hhhhffffrrrrsssswwww ovu" 'arhp (wc oa) vrag auka,csbc ohruntv ohrcs 

ihhbnfu (okugc sjt wv vkd,h ush kga iuhfn od) wsjtw ihhbnf ovu 'ifanv
;umr (ifanu asenv ka) ufu,w (wh wd ohrhav rha) rntb uhkga iuhf 'wvcvtw

/"wohkaurh ,ubcn (wv kt) vcvt

Rabbeinu Moshe ben Maimon zt”l (Rambam Moreh Nevuchim 3-45) writes:

      “Hashem commanded to make the form of two angels over the ark. The belief in the existence of angels is thus

inculcated into the minds of the people, it is a belief in G-d’s Existence; it leads us to believe in Prophecy and in the Law,

and opposes idolatry. If there had only been one figure of a cherub, the people would have been misled and would have

mistaken it for G-d’s image which was to be worshipped, in the fashion of the heathens; or they might have assumed that

the angel was also a deity, and would have adopted a dualism. By making two cherubim and distinctly declaring ‘Hashem

Elokeinu Hashem Echad’ Moshe clearly proclaimed the theory of the existence of angels; he left no room for the error of

considering those figures as deities, since (he declared) Hashem is One, who created the angels, who are more than one.”
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R’ Moshe Sternbuch shlit’a (Taam V’Daas) would say:

    “The Gemara (:vf tr,c tcc) states: ‘He who wishes to become rich should pray facing north, and he who wishes to be

wise should pray facing south. The sign of this is that the Shulchan was in the north and the Menorah was on the south.’

The Mizbeach Haketores (altar of incense) was placed right in between them, hinting that the fire of self-sacrifice is

required to fully acquire the wisdom of Torah as well as the spiritual level of giving food and charity to the poor.”

A Wise Man would say: “There is no bigger mistake than one who does nothing at all because he can only do a little.”    
oa ikcxn 'x znyp ielirl
'b 'tp ,l"f a`l iav cec 'x

d"avpz * b"nyz xc`

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: Hashem chose the Jewish people to be His builders,
the Chosen Nation who will construct a house that is
worthy of His Shechina. But one thing is for sure: Hashem

wants each and every Jew to put forth his best effort and
leave all his troubles aside. For in a home as holy and worthy 

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (65)

Learning Dikduk (Hebrew Grammar). The next topic in our
ongoing series about Torah learning is the subject of Dikduk.
The question is: Is learning Dikduk and the rules of Hebrew
Torah grammar, considered learning Torah? For example, if one
reviews some of the basic laws of grammar, as children in school
do ("rnt"  he said, "vrnt" she said, "h,rnt" I said, etc.) is that called
learning Torah? Two practical differences are if saying it requires
Birchas HaTorah and if one can think about it in a bathroom
(see further that this is not a true difference due to a practical
difficulty.) The Shaarei Teshuva (1) writes that one should not
think of Dikduk rules in the bathroom because it will surely bring
him to think of posukim in Tanach where these same words are
used. From this we can extrapolate that the skill of grammar
rules is not actual Torah learning - it will just bring one to Torah

learning. Similarly, when R’ Yosef Chaim Sonnenfeld zt”l, the
Rav of Yerushalayim, was asked if Dikduk is called learning
Torah, he answered that only if one is doing it to understand a
given posuk in Tanach. Then, it is it called learning Torah (2).

According to this, if one just reviews the rules of Dikduk

verbally, he does not require Birchas HaTorah for that alone. 
Importance of Knowing Basic Dikduk. Notwithstanding the
above, it is still important to attain a basic knowledge of Dikduk

for a number of reasons, as explained in the Shela’h Hakadosh

 
        

as Hashem’s abode, there is no place for grief, distress or
pain. Hashem wants our hearts - "hgc tchk tbnjr" - and when
we enter a shul, Beis Medrash or even our very own homes,
He expects us to hang up our troubles outside so that He can
take care of them and somehow make them disappear!

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

(3): For a person to pronounce and articulate his Tefillos and
berachos with perfection, one must have a basic backround in
the rules of Dikduk. The Shela’h urges parents and melamdim
(teachers) to start Dikduk with children when they are young so
these ideas will become good habits that will last a lifetime. Each
nuance and vowel in Tefillah and berachos contains tremendous
spiritual power. The Shulchan Aruch (4) has many ohphgx
(sub-chapters) about the proper pronunciation of words, many
dependent on Dikduk. He writes there (5) that this is not just for
Krias Shema; these are rules for all parts of Davening (and
berachos), and the only reason why the Gemara (6) stresses Krias

Shema is because of its importance. Also, when it comes to Krias

HaTorah, the Poskim (7) speak about the importance of each
word being pronounced properly, and by obvious extension, this
is true when one is reviewing the weekly Parsha sjtu tren ohba)
(oudr,. This is all included in what the RM’A (8) writes: “And

similarly, when one reads/learns posukim of Tanach he should

be careful of all these laws (pronunciation and Dikduk).”
Can a Lack of Dikduk Invalidate a Mitzvah? Even though in
most of the words we say in davening and laining, a mistake in
Dikduk will not invalidate the mitzvah, there are certain instances
which are quite common, when they do. These are mentioned by
the Poskim in the places mentioned above, as well as the
halachos of Megilas Esther. We will IY”H elaborate next time.



     The beautiful yerios (curtains) that covered the Mishkan were draped with another layer of goatskin. Rashi says the reason
was to teach us derech eretz - that when you have something beautiful and extraordinary, you must be extra careful with it.
Something with incredible beauty and value must be handled with extreme care! R’ Avraham Pam zt”l commented here:
“What could be more beautiful and valuable then you! Every human being is unique and special and it would have been worth
creating the entire world if you were the only person in it!” He would often tell his talmidim how special they are and what
beautiful neshamos they have with unlimited potential for greatness! Each one is precious! In order to achieve that potential, a
person must recognize his strengths and greatness, for if he doesn’t, he is denying the great gift that Hashem gave to him. 
    We often tell our children that we grew up in a different world. We were not so involved in materialism and instant
gratification. We shake our heads and tell them what a crazy world we live in today - the “ME” generation - and how one can
barely walk in the street without being affected by negative influences. How do we think this makes our children feel? It makes
them feel like they don’t stand a chance! We feed them so much negativity, that they feel like there is no way they will succeed
in life! This is the wrong message. We need to tell them how special they are! Tell them that they have very special heilege
neshamos if Hashem gave them such difficult challenges! Tell them they are amazing kids with so much knowledge, so much
chessed, and so many opportunities for growth! Yes! They are the “ME K’AMCHA YISROEL” generation! They are so
special and unique that no one in any other generation can do what they do! If we apply the advice of Rashi to our children and
others, to show extra care when handling something especially precious and beautiful, we will hopefully help them truly shine!

 wudu ofu,c h,bfau asen hk uagu(j-vf)
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       The Torah describes the Aron Kodesh and its dimensions: “They shall make an Aron of Shittim wood, two and half
amos its length; an amah and a half its width; and an amah and a half its height. You shall cover it with pure gold, from
inside and from outside you shall cover it.” What was the significance of pure gold covering the Aron Kodesh from within
and without? The Gemara (cg tnuh) tells us that any Torah scholar who is not "urcf ufu," - the same inside and outside, is not
considered a true Talmid Chacham. Just as the Aron Kodesh was gilded with gold identically on the inside and the outside,
so too must a Torah scholar be of genuine character and integrity, on the inside and the outside. 
     The Gemara (jf ,ufrc) relates how Rav Elazar changed Rabban Gamliel’s admission policy to the Yeshivah and
opened its doors to all newcomers. In total, 400 benches (some say 700) were added for all the new talmidim. Rabban
Gamliel heard about this and was very disappointed, realizing he may have unfairly withheld Torah from many talmidim. 
     The Chiddushei HaRim wonders: after all, Rabban Gamliel knew perfectly well that he himself turned away these
newcomers because he saw that they were not “Tocho K’baro.” Why should he have regrets now? My machshava here is that
these regrets were not immediate, but after a while he noticed an amazing thing; all those students who appeared superficial
when he first met them became true Talmidei Chachamim inside and out, like the Aron Hakodesh with gold. His regrets were
that he had not given his students ample opportunity to grow. He acted too quickly in rejecting them, not realizing that true
Torah learning would actually change them to be “Tocho K’baro.” May it be the will of Hashem that each child’s true
potential is realized and they are each able to shine in their own way and become true Talmidei Chachamim.                            
    

                                                                                                                                                                                                             

 /// u,xfk vznu vzn ifanv hsm kg jurx vhvh kvtv ,ghrh(dh-uf)

Adapted from “Rav Scheinberg”
by Rabbi Yechiel Spero

 wudu h,nur, ,t uje, uck ubcsh rat aht kf ,tn vnur, hk ujehu ktrah hbc kt rcs(c-vf)
    For a very long time, R’ Chaim Pinchos Scheinberg zt”l would travel overseas to collect money for his Yeshivah,
Torah Ore in Jerusalem. He would visit various communities for six weeks at a time, from Rosh Chodesh Adar until
Pesach. While he was there, he would lift the spirit of the communities and encourage them; people would gain inspiration
just by looking at him. Even though the purpose of his trips was to sustain and support the yeshivah, he would sadly admit
that it took him six weeks to build himself up again to reach the level he was on before he began his journey. In the early
years, when he was not as well-known, R’ Scheinberg would go to Jewish communities all over the United States and
collect small donations. Years later, when people asked him why he had to endure such embarrassment while collecting
for his yeshivah, he responded that just as the prophet Yechezkel ben Buzi humiliated himself for Torah, so, too, was he
prepared to endure disgrace for the sake of Torah. He didn’t seek honor in his travels; he was there on behalf of the
yeshivah, and there was nothing that was beneath him if it could fill the yeshivah’s coffers.
     As he grew older, and it became more and more difficult for him to make the trip abroad, some of his talmidim tried to
stop him. But he insisted on traveling to Europe and America to raise the needed funds. As the traveling took a toll on his
health and the pressure to stop increased, R’ Scheinberg insisted, almost prophetically, “I will travel until I am 100 years
old.” And that is exactly what happened! Until he was about 85 years old, he made those trips without an escort. For the
next fifteen years, as awestruck flight attendants looked on, he continued to travel but with another person escorting him.
      During his visits to America, R’ Scheinberg held appeals in Boro Park, in Congregation Anshei Sfard. He would sit
and learn in the shul, and as each minyan ended, he would deliver a short and impassioned appeal for the yeshivah and
then circulate among those davening, holding out a cigar box to collect the donations. Talmidim and others were troubled
that such a towering personality like the Rosh Yeshivah had to lower himself to make continuous appeals every half-hour
or so, from sunrise until late in the morning. They appealed to him to stop but he refused. One of his students asked him
how much money he collected during that time. He responded that he collected approximately $1,000. 
    His student was shocked. This was not a huge sum of money. He urgently pleaded with R’ Scheinberg to stop collecting
and he would personally give the $1,000. He felt that this kind of collecting was an insult to R’ Scheinberg’s honor. 
     The Rosh Yeshivah looked at his talmid and answered with a smile, “Mein Tayere, ich mach mit der Gaon’s golus. (I
am enduring an exile similar to the Vilna Gaon’s zt”l who exiled himself to atone for his sins).” His honor did not matter;
R’ Scheinberg was willing to suffer humiliation like the Gaon for the perpetuation of Torah. 
     On another occasion, when his talmidim offered to take over his collection duties, he told them it wasn’t worth it. They
insisted on doing it for him until he finally responded, “Look, let’s be fair. If you ask them, they will give you $1. But if I
ask them, they will give me a five!” And when his talmidim offered to cover all the money, he would smile and tell them
in his gentle way, “In order for a yeshivah to be successful, it must be supported by the entire Klal.” 
     He would then share the story of the rich man who came to visit R’ Yisroel Meir Hakohen  Kagan zt”l, the saintly
Chofetz Chaim. He saw the deprivation and hunger of the students and wished to do something meaningful. The man
walked into the yeshivah in Radin and offered to cover all the expenses of the yeshivah for the next five years. 
     The Chofetz Chaim was very appreciative of the man’s generous pledge but he turned down the offer, saying, “You can
give your share, but not the whole thing! You can’t take away the zechuyos of the others who want to support Torah.” 
     R’ Scheinberg compared this to Klal Yisroel’s participation in the building of the Mishkan. There could have been been
one wealthy benefactor who sponsored the construction of the entire sanctuary but this was not the Will of Hashem. He
wanted each and every Jew to be involved and thus, every person gave their share towards the construction.                           

        .ujnu ,hcn ruvy cvz u,t ,hpmu
 chcx cvz rz uhkg ,hagu ubpm,      (th-cf)

 /// ohsng ohya hmg ifank oharev ,t ,hagu(uy-uf)
     The Medrash Tanchuma comments that when Hashem
commanded Bnei Yisroel to make the planks of the Mishkan
from acacia wood, standing erect, He was implying that they
should take those acacia trees which were prepared and
already standing for this purpose. Avraham Avinu had
planted these trees many years earlier in Be’er Sheva. When
Yaakov Avinu went down to Egypt with his seventy souls, he
transplanted the trees there. Before he passed away, he told
his sons that Hashem would one day command that they
build a Mishkan, a sanctuary to house His Divine Presence,
and they were to use these trees for the construction. Were
there no suitable trees in Egypt? Why did the Patriarchs go to
such lengths? Couldn’t the Jews simply purchase wood from
gentile traders who used to sell them food (Yuma 75b)? 
     R’ Yaakov Kamenetzky zt”l explains that the Patriarchs
acted thus in order to raise the spirits of their descendants
        EDITORIAL AND INSIGHTS
      ON THE MIDDAH OF .... iiiiittttteeeeeiiiii

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

who would be enslaved in Egypt. It was not enough to
promise the Jews that they would be redeemed; the groves of
acacia trees that Yaakov planted in Egypt were a tangible
reminder to the enslaved Jews that their eventual salvation
was a reality. (Targum Yonason brings an interesting fact:
The tree that Avraham planted in Be’er Sheva was brought by
angels to the Red Sea. It floated on the water and the angel
announced, “This is the tree that Avraham planted.” The Jews
took it and made it into the inner beam of the walls which
was seventy amos long. When they set up the Mishkan this
beam would miraculously twist like a snake inside the boards
and pass through each wall from one end to the other, and
turn the corners between one wall and the next!) 
     R’ Yaakov says that this is one of the reasons why  the
authors of the siddur included the order of the korbanos in the
daily prayers. The more we are familiar with what took place
in the Bais HaMikdash, the more excited we will be and the
eventual rebuilding of the Bais HaMikdash will seem to us.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: A man hired a carpenter to help him restore an old
farmhouse. He had just finished a rough day on the job. A
flat tire made him lose an hour of work, his electric saw
quit, and now his ancient pickup truck refused to start. 
    The boss drove him home and they sat in stoney silence.
On arriving, he invited the boss in to meet his family. As
they walked toward the front door, he paused briefly at a
small tree, touching the tips of the branches with both hands. 
    After opening the door, the man underwent an amazing
transformation. His tanned face was wreathed in smiles and
he hugged his two small children and his wife. Afterward,

he walked the boss to his car. They passed the tree, and the
boss’ curiosity got the better of him. He asked him why he
touched the tree earlier. “Oh, that’s my trouble tree,” he
replied. “I know I can’t help having troubles on the job, but
one thing is for sure; troubles don’t belong in the house with
my wife and children. So I hang them up on the tree every
night when I come home. In the morning, I pick em up again.”
    The boss was impressed. But the carpenter smiled
wistfully. “Funny thing is,” the man concluded, “when I
come out in the morning to pick them up, there aren’t nearly
as many troubles as I remember hanging up the night before!”
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By Rabbi Meir Orlian

When I was 
traveling abroad, 
one of my 
friends asked 
me to purchase 
something for 

him at the duty-free shop. I purchased the 
item with my own money and stored it in 
my carry-on. When I arrived home, I realized 
that the item was missing.
Q: May I ask my friend to repay me for the 
purchase?
A: Our analysis begins with the questions of 
who owns the items you purchased and the 
degree of your responsibility toward them. 
One could argue that until you give your friend 
the item, it is yours; thus, if it is stolen, it was 
your item that was stolen and your friend is 
not obligated to reimburse you. Or one could 
say that since you purchased the item for your 
friend, it is his, and you were merely an unpaid 
custodian for his item and he must repay you 
for the item regardless of the fact that it was 
stolen and he never actually took possession 
of it.
The Gemara (B.K. 102b) records a debate as 
to whether an agent to purchase something 
must inform the merchant that he is acting 
as an agent in the transaction or not. One 
opinion asserts that if the agent does not 
identify himself as an agent, the principal 
does not acquire it. Halachah, however, 
follows the approach of others who contend 
that the merchant intends to convey his 
item to the one paying for it. Consequently, 
it is not necessary to inform the merchant of 
who is the actual customer.
Accordingly, since the merchant does not 
intend to convey ownership to another party 
unless he is informed that another party is 
acquiring the item, when one purchases 
something for a friend with his own money, 
his friend does not acquire the item unless 
the merchant is informed that the purchase 

Aryeh sought a job out of the city. “I know someone 
who owns a small egg farm,” said a friend. “His worker is 
leaving; he’s looking for a replacement.”

“That sounds interesting,” said Aryeh. “What’s his name and number?”
“His name is Mr. Farber,” said the friend. “I’ll text you his number.”
Aryeh called Mr. Farber and they arranged to let him try out the work. Aryeh spent a day with 
the other worker collecting the eggs.
“How was it?” asked Mr. Farber at the end of the day.
“It was fine,” said Aryeh. “I can do it!”
“I pay $9 an hour,” said Mr. Farber. “I’d like you to commit for a few months.”
“I can’t do that,” said Aryeh. “I have to see how things go.” 
“Then how long can you commit for?” asked Mr. Farber.
“A month,” said Aryeh. 
“OK,” said Mr. Farber. “We’ll do that.”
Aryeh worked for two days. “How is it going?” said Mr. Farber. “The other worker finishes 
tomorrow.” 
“It’s fine,” said Aryeh. “I know the work.”
A week went by. Aryeh began finding the work lonely. “The work is lonely now that the other 
worker is not here,” he told Mr. Farber. “I don’t know if I can continue.”
“You committed for the month,” said Mr. Farber. “Hang in there for three more weeks.”
Another week passed, and Aryeh was beginning to feel that he couldn’t handle working alone 
all day long. “I can’t hack it anymore,” he 
said to Mr. Farber.
“We said a month,” said Mr. Farber. 
“Hang in there for another two weeks.”
Aryeh pushed himself for two more days. 
However, he simply could not handle 
it anymore. “That’s it!” he decided. “I’m 
going to quit.”
The following day, Aryeh came to Mr. 
Farber. “It’s final!” he said definitively. 
“I’m quitting!”
“It’s not OK with me,” said Mr. Farber, 
“but it sounds like I don’t have a choice.”
Mr. Farber found another worker, who 
insisted on $10 an hour, $1 more than 
the wage Aryeh had accepted. 
Mr. Farber called Rabbi Dayan. “How 
much must I pay Aryeh?” asked Mr. 
Farber. “Can I deduct from his salary the 
differential of the higher wage for the 
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‘i’m quitting!’
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did you know?

That some lending 

institutions and banks are 
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and one may not take a 
loan from them without a 

Heter Iska? 
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is for another (See Shach 183:2).

Poskim write, however, that when someone 
instructs an agent to purchase something 
on his behalf and says he will reimburse 
him, the principal acquires the item, even if 
the agent did not inform the merchant that 
he represents someone else. In this regard it 
is seen as though the agent lends money to 
his friend and that loan allows the principal 
to purchase the item with the funds that he 
borrowed (see ibid. 190:3). In other words, 
since money was used to purchase the item 
he requested and those funds were spent 
because he committed to repay them, it is as 
if the item was purchased with the principal’s 
funds and the item belongs to him (Shach 
183:2; Ketzos 4; Nesivos 2. Cf. Igros Moshe, 
C.M. 1:48; Kesef Hakodashim 182).

Accordingly, when one purchases something 
for a friend in a duty-free shop, it belongs to 
the principal and the principal is obligated 
to reimburse the agent for the purchase 
(this is true even when purchasing from a 
non-Jew (Nesivos 195:1; Minchas Pitim 183:2; 
Imrei Yosher 1:178; Be’er Yitzchak, O.C. 1).

Therefore, since you purchased the item 
for your friend, you became an unpaid 
custodian (shomer chinam) for the item 
(C.M. 187:1) and provided that you were not 
negligent, you are not responsible for the 
stolen item. Therefore, assuming that your 
friend trusts you that you placed it safely 
in your carry-on, he must pay you for the 
item that you purchased and you are not 
obligated for the fact that it was stolen.

[Next week, iy”H, we will discuss the halachah 
when your friend does not believe you when 
you claim that you purchased it for him and 
it was subsequently stolen.]

money matters

remainder of the month?”
“The Gemara (B.M. 10a, 77a) teaches that a per-diem worker (po’el) can retract even in the 
middle of the day,” replied Rabbi Dayan. “Hashem declares Israel to be His servants alone, 
whereas an irretractable work commitment is a form of bondage” (C.M. 333:3).
“What pay is Aryeh entitled to?” asked Mr. Farber.
“Since the worker can retract, he is entitled to the full salary for the time he worked,” answered 
Rabbi Dayan. “The cost of the alternate worker does not make a difference, whether more or 
less; the original employee is entitled to his salary per hour or day that he worked” (C.M. 333:4).
“However, this is only when the work is standard, as in our case,” continued Rabbi Dayan. 
“When the work is urgent and entails a potential imminent loss (davar ha’avud), the worker 
may not retract because of the damage he causes to the employer. In this case, if alternate 
workers cost more, the employer can deduct from the salary the differential in the cost of 
alternate workers” (C.M. 333:5).
“How can Aryeh quit without giving notice?” asked Mr. Farber. “Certainly he should have given 
me time to find someone else!”
“Indeed, Chazon Ish writes that if it customarily takes time to recruit a new worker, the 
employee must give notice with sufficient time,” Rabbi Dayan concluded. “During this time, 
it is considered a davar ha’avud and the employee cannot quit. If he did so, regardless, and 
it was necessary to hire an alternate worker at a higher rate for those days, the employer 
can deduct the differential from the original employee’s salary” (Chazon Ish, B.K. 23:2; Pischei 
Choshen, Sechirus 11:[1]).
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story line

Declining a Gift
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: After I gave someone a gift, he declared, “I don’t want it!” Someone else came and took 
the item. Can I demand it back?
A: A person can refuse to accept ownership of a gift. If he does so when it is given to him, 
or if he later states that he never intended to acquire the gift, it returns to the giver, who 
relinquished his ownership only to the recipient (C.M. 245:10).
However, if some time after receiving the gift the recipient declares that he does not 
want it, he cannot undo the gift retroactively. It is already his and no longer belongs 
to the giver. The recipient’s declaration, “I don’t want it!” is taken as an expression of 
hefker (disowning). Therefore, anyone can now take the item. (See Pischei Choshen, 
Kinyanim 15:[70].)
If one accepted a gift on behalf of another (zachin), and the recipient was silent upon hearing 
about the gift but expressed disinterest when the gift came to his hands, it is questionable 
whether the gift is void and returns to the giver or becomes hefker and is available to all (C.M. 
245:11).
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inheritance #20

which halachically may be sold, and selling 
a non-existent loan (davar shelo ba la’olam), 
which is halachically ineffective, since a kinyan 
takes effect only on something that exists (see 
Bris Yehudah 15:[21]). There is a disagreement 
whether a kinyan situmta is effective on 
something that does not yet exist. According 
to some authorities, non-existent debts 
may not be sold even with a kinyan situmta. 
Therefore, the money that is transferred is 
categorized as a loan and thus subject to 
the prohibition of ribbis. Others assert that a 
kinyan situmta is effective on something that 
does not yet exist (see Toras HaKinyanim 12:6). 
However, practically speaking, one must 
draft a heter iska for MCAs, as we will explain. 
Halachah stresses that if Reuven guarantees 
Shimon that he will collect $1,000 even if the 
actual debtor defaults, the “sale” of the debt 
violates the prohibition of ribbis. The reason 
is that if Reuven guarantees the loan, the 
transaction is not halachically a sale, it is a 
loan. To be categorized as a sale Shimon must 
be willing to forgo any claims against Reuven 
if the debtor cannot or will not repay the 
money he owes. Once it is considered a sale 
the prohibition of ribbis does not apply (Y.D. 
173:4).
In most Merchant Cash Advance agreements, 
the merchant (borrower) is obligated to repay 
the investor a specified amount and thus the 
transaction is subject to the prohibition of 
ribbis. This is especially true when rather than 
selling specific debts (e.g., the first $50,000 of 
sales), the merchant sells $50,000 of collected 
sales, regardless of when that amount is 
collected. Since the buyer (investor) does 
not bear any risk of a default from a specific 
debt, the transaction is a loan. Additionally, 
the above parameters are limited to the sale 
of debts, but since the merchant purchases 
collected monies, it is certainly categorized as 
a loan and subject to the prohibition of ribbis. 

money matters

“What about after notification?” asked Shraga.
“The seller is expected to collect the defective merchandise, like other entrusted 
items, i.e., the owner, who is responsible to collect them,” replied Rabbi Dayan. 
“Therefore, after notification, the buyer is considered only a shomer chinam, and is 
no longer liable for theft. However, Aruch Hashulchan writes that the buyer remains 
liable for theft even after notifying until the seller has time to collect it” (Sma 232:51-
52; Aruch Hashulchan 232:35).
“Does it make a difference whether the item was intended for export?” asked Ari.
“The Rambam and Shulchan Aruch write that if the seller knew that the merchandise 
was intended for export, he is responsible to retrieve it from there or sell it there,” 
replied Rabbi Dayan. “However, if the buyer was not expected to take it elsewhere, 
he is responsible to return it to the city of sale. He has to undo what he did when he 
distanced the item from the city and remains liable until then” (Sma 232:53; Nesivos 
232:10; Pischei Choshen, Onaah 13:13,25).
“What about our case?” asked Shraga.
“Since it was expected that you might take the shirts overseas, you are no longer 
liable for theft after notifying the store,” answered Rabbi Dayan. “Of course, this 
assumes that the store believes you that the shirt was defective and missing. I should 
further note that if the store has a standard return policy for defective items, that 
policy is binding, since the initial transaction was made with this understanding.”
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story line

Secular Wills
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)

Q: Are secular wills valid in Halachah? May the non-halachic beneficiaries accept their share?
A: Secular wills usually are not halachically valid, since they usually bequeath the assets after 
death to non-halachic inheritors (Sma 253:72).
Nonetheless, if the halachic inheritors did not contest the will and the estate was 
divided accordingly, many maintain that the beneficiaries of the will may keep what 
was distributed to them. Furthermore, some maintain that the inheritors are required 
to follow the will based on mitzvah l’kayem divrei hames, even though the assets were 
not entrusted, and the beneficiaries can keep what was distributed to them even if the 
halachic inheritors contested the will (Binyan Tzion 2:24; Achiezer 3:34; Igros Moshe, E.H. 
1:104).
To avoid disputes between inheritors, a person should prepare a will that is valid both legally 
and halachically. There are various halachic options that can be discussed. Since they relate to 
civil law as well, a person should consult an expert who deals with wills to draft an appropriate 
will (Pischei Choshen, Yerushah 4:28-35).
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Now You Know 
Parshas Teruma discusses the 
voluntary donations that HaShem 
requests from the Jewish People. 

Though it sounds like an oxymoron, it 
is an accurate explanation. 

To begin with, HaShem directed 
Moshe to speak to the Jews. The 
purpose of this was to excite them 

about the Mishkan and help them 
realize that by giving to it, they would 
actually be taking. 

Then, HaShem listed what should be 

made and how it should be made. The 
Torah went into very detailed specifics 
about each items and how it was to 

be made. 

So in what way were these 
“voluntary” donations? HaShem 
hyped them up and then made His 
request. It seems like they were 

drawn into it. 

Built into the Mishkan were many 
secrets of the Universe. Each item 
had a specific construction because 

everything in existence has a place 
and purpose. 

When the details were enumerated, 
this excited the people even more 

than before because they realized 
they could have a share in something 
great. That’s why they all ran to do 

whatever they could to participate. 

Thought of the week: 

To the person with a good 
heart, life itself is a 
constant feast. 

 (L:HK TWMw) „.DYMT YNPL OYNP OXL IXLwH LE TTNW‰ 
“And you shall place on the table the showbread, before Me always.” (Shemos 25:30) 

The Shulchan/Table in the Mishkan represented parnasa, financial stability. Upon it 
were placed the ‘lechem hapanim,’ which literally means ‘the bread of faces.’ The 
commentaries discuss various explanations of this term. 

Some say it is called ‘panim,’ because it was thick and had several sides or ‘faces’ to it. 
Others explain that it was fit to be placed before noblemen, and thus was a worthy 
show of respect to their faces. Still others explain that the reason it was called ‘panim’ 
was because it ‘faced’ HaShem, as it was ‘before Me always.’ 

The Chizkuni connects this to the prohibition in the second Commandment (Shmos 20:3) 

not to have others gods ‘upon My face,’ meaning in G-d’s presence. Since He is 
everywhere, there is no place where it is OK to have images or serve other gods. 

The phrase ‘before Me always,’ is unique. This is the only place in Tanach that these 
words are used. While other places say, ‘before HaShem always,’ only regarding the 
breads placed on the Shulchan does HaShem say they should be ‘before Me always.’  

There is one similar verse. The navi Yirmiya (52:33) discusses that the king of Babylon 
freed Yehoyachin, king of Yehuda, from prison. He gave Yehoyachin a throne and 
removed the prison clothes he had been wearing. The posuk ends by saying that 
Yehoyachin ate ‘lechem l’fanav tamid,’ bread before ‘him’ always, meaning that he 
regularly ate in the presence of the king of Babylon for the rest of his life. 

If we view the words of our posuk in that light, we are taught a very strong lesson. 
What HaShem is essentially telling us is that we will eat at His table forever, enjoying 
His graciousness and beneficence. There is nowhere He is not and by using the 
familiar pronoun, “My,” HaShem is declaring that He is our personal host in this world 
(and the next) with no intermediaries. 

One of the greatest challenges to closeness to HaShem is the worry about one’s 
livelihood. While illness tends to bring one closer to G-d, the drive for money tends to 
make one forget that HaShem is the source of all blessing and that our work can only 
bring us success if HaShem so decrees. 

Therefore, when it comes to the vessel which represents parnasa, HaShem reminds us 
that we are always guests at His table, and when we work it should be with that in 
mind. We will worry less, succeed more, and think about HaShem’s bounty all the time. 

One Friday found the Baal Shev Tov with no money and no food for Shabbos.  With no 
other choice, he realized that he needed to come onto the assistance of another. 

He went to the home of a wealthy man, knocked almost imperceptibly, and whispered 
in a barely audible tone, “Ich darf af Shabbos – I’m in need for Shabbos.”  Then he 
turned and left. 

Suddenly, the door opened and the rich man ran after the retreating figure.  Handing 
the Baal Shem some money, he asked, “Why didn’t you knock louder or wait for me to 
answer?”  Said the Baal Shem: “I had to make my effort, and I did that.  Everything 
else I left to HaShem, and as you can see, He came through.” 
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on the ParshaParshas Terumah

One of the miracles of the Mishkan 
was the lechem ha-panim or show-
bread. Each week the Kohanim were 

commanded to bake twelve loaves of bread 
in a specific manner and then leave them 
exposed to the air. At the end of the week, 
whichever Kohanim were serving in the Mish-
kan would eat the still-fresh loaves.  
The Sefer HaChinuch explains the “reason” 
behind the mitzvah. It states: “Bread sustains 
man. Therefore, a berachah is constantly need-
ed in it. We are commanded to do a mitzvah 
with bread because whatever a man uses to 
fulfill the will of HASHEM is blessed.” The 
Chinuch is telling us that the lechem ha-panim 
was significant in assuring the Jewish people 
that they would have sustenance and success 
in earning a living. 
When we focus on the concept of parnasah 
or sustenance, this becomes difficult to un-
derstand. In Birkas HaMazon, we say, “Hazan 
es ha-olam kulo b’tuvo — Who nourishes the 
entire world, in His goodness.” The Chovos 
HaLevavos explains that much like a host who 
invites a guest to his home is obligated to take 
care of that guest, if it could be, HASHEM 
feels an obligation to take care of each of His 
creations. It’s as if to say, “I brought you into 
this world. I have to take care of you.” 

³ SUSTAINER OF ALL
That being said, the Sefer HaChinuch is diffi-
cult to understand. 
If the Sefer HaChinuch had written that when 
the lechem ha-panim was baked, the Jewish 
people davened to HASHEM, that might 
have explained how this would affect earning 
a living. Or if it had written that when the 
lechem ha-panim was eaten, the Kohanim asked 
HASHEM for help, that would also make 
sense. Prayer awakens the mercy of HASHEM. 
However, that isn’t what the Chinuch is telling 
us. It is the mere fact that a mitzvah was done 
with bread that brought berachah to everyone’s 
bread. The question is: how does this function? 
If the Jewish people were worthy of sustenance, 
they wouldn’t need the lechem ha-panim, and if 
they weren’t worthy, how would it help?

³ LAWS OF NATURE
The answer to this question is based on under-
standing the systems that HASHEM created to 
run this world. In the physical world, there are 
laws that govern the operation of nature. Heat 
tends to rise. Gases tend to expand. Heavy ob-
jects tend to fall. These are inviolable laws that 
HASHEM created and put into force. We refer 

to them as derech ha-teva, the rules of nature. 
The laws of nature are exact and unforgiving. No 
matter how nice a guy you are, if you forget to fill 
up the gas tank, you car will stop. Even if you are 
a well-intentioned man, if you fall asleep with a 
cigarette in your mouth, likely it will end badly. 
And even if you are a loving parent, if, Heaven 
forefend, your child falls out of a window to the 
concrete below, there will be grave consequences. 
To the untrained eye, it looks like these laws 
operate outside of HASHEM. It would seem 
that He set the laws in motion, and once they 
were in force, the results just happen without 
Him. Nothing could be further from the truth. 
The Ramban explains that teva is the guideline 
that HASHEM uses to run the world. It is the 
standard operating procedure. But it is Him, 
totally and completely, running nature. 
Nevertheless, HASHEM commands us to go 
about things in a particular way. To grow wheat, 
we plant and harvest. To prepare a meal, we light 
a fire to cook our food. It would be improper 
to say, “I’ll do nothing and wait for HASHEM 
to provide my nourishment for me.” That’s not 
the way that HASHEM fashioned the world, 
and HASHEM won’t support us if we act that 
way. We have to use the system in the way that 
HASHEM wants it to be used. To stay healthy, 
we are obligated to eat properly and exercise. To 
earn a living, we have to get a job. 
While it’s true that each Rosh Hashanah, the 
coming year is decreed — good or bad, suc-
cessful or not, healthy or with sickness — 
HASHEM still expects certain things from 
us. We have to do our part. A segment of that 
means using this world in the derech ha-teva, 
the rules of nature. At the same time, we have 
to understand that it isn’t our effort that earns 
us our daily bread. HASHEM wants us to act 
in a particular manner, but it’s not our actions 
that determine the outcome. We have to do our 

part, and then HASHEM provides the results.                                                                                                                                        

³ A HIGHER SYSTEM OF NATURE
This seems to be the answer to the question 
on how the lechem ha-panim aids in the sus-
tenance of the Jewish people. One of the rules 
of the upper world is that if someone engages 
in a mitzvah with pure intentions, that causes 
berachah to come to the thing he used in the 
mitzvah. This is one of the decrees that HASH-
EM put into existence with the creation of the 
world. It is as much a part of nature as is grav-
ity, density, and the speed of light. The Torah 
is revealing one the rules of that system here: 
use it properly and these results happen. Just as 
working to earn a living is using the world in 
the way that HASHEM wants, so, too, is using 
the upper world systems.  

³ MA’ASER GUARANTEES PARNASAH
This helps us understand the Gemara that states, 
“Aser kedei lehis’asher — Give tithes in order to 
become wealthy” (Ta’anis 9a). The Torah guar-
antees that if you give a tenth of your income to 
tzedakah, not only won’t you be poorer because 
of it, you are guaranteed to end up with more 
money. And this is the one area in which a per-
son is allowed to test HASHEM. Try it and you 
are guaranteed that the formula will work. 
We might be tempted to ask the same ques-
tion here. What difference does giving ma’aser 
make? If HASHEM determined on the previ-
ous Rosh Hashanah that you will earn a cer-
tain amount of money, the decree is set, and 
that is the amount you’ll make. Why should 
the amount you give to tzedakah matter?
The answer is that just as there is a protocol 
to the mundane aspects of earning a living, so, 
too, is there a protocol for what we do with the 
money. One of the provisos that HASHEM 
built into the world is that giving ma’aser will 
not cost you. It’s as if a flex account is set up on 
Rosh Hashanah. This is the amount you will 
earn. If you give a tenth of your income, you 
will earn more. If you don’t, you will earn less. 
A financial advisor might not be able to explain 
it, but it is HASHEM’s world. He created the 
system, and He alone makes the rules. 
The more we focus on these concepts, the 
more we understand that HASHEM wants us 
to use the world in particular ways, and it is 
He alone who controls all outcomes. 

For more on this topic please listen to 
Shmuz #52 –  

Bitachon Part III –  
The Ma’aser Shmuz

R’ Ben Tzion Shafier

Derech 
HaTeva of the 
Upper Worlds 
g

“On the Shulchan shall you place the 
Bread of Surfaces before Me, always.”

— Shemos 25:30  —
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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Bava Basra 99a) quotes conflicting Pesukim to 
describe how the ohcurf stood. The opinion that is based on the 
Posuk: uhjt kt aht ovhbpu states that the ohcurf faced each other 
when the Jews did Hashem's will, and the Posuk: ,hcv kt ovhbpu, 
describing how they faced the Heichal, refers to a time when they 
did not. However, the opinion that claims they initially faced the 
Heichal (based on ,hcv kt ovhbpu) uses  the other Posuk to teach 
us that their faces were partially angled to each other. The Chavos 
Yair (172) asks, according to the opinion that distinguishes based 
on ouen ka ubumr ihaug, what position were the ohcurf in during 
those periods when the Jews were made up of both Tzadikim and 
Reshaim, which was most of the time ? Furthermore, since the 
Posuk of ,hcv kt ovhbpu refers to the ohcurf of Shlomo HaMelech 
in the Beis HaMikdash, are we to believe that immediately after 
the Chanukas HaBayis, the ohcurf suddenly turned to face the 
Heichal as a sign of disfavor ? He concludes that the distinction is 
more accurately based on the difference between the Mishkan and 
the Beis HaMikdash. The Bnei Yisroel were more worthy and 
beloved during the time of the Mishkan, so the ohcurf always 
faced each other. During the time of the Beis HaMikdash, 
however, the intensity had lessened, leaving them to face the 
Heichal. The Ri MiGash asks, does not the Gemara (Yoma 54b) 
state that when the Babylonians entered the Beis HaMikdash, they 
found that the ohcurf were embracing ? As the Churban was 
obviously a time of ouen ka ubumr ihaug iht, what could this mean ? 
The Otzar Chaim quotes a theory that there is a relationship 
between ouen ka ubumr ihaug and uhjt kt aht ovhbp, suggesting that 
the will of Hashem (ouen ka ubumr) is fulfilled when Jews act 
cordially uhjt kt aht to each other. Since the first Churban was 
not due to obj ,tba but rather to the 3 major sins ouenk ost ihc, 
they were still deemed to be ouen ka ubumr ihaug.        

QUESTION OF THE WEEK:  
Which of the 5 senses is connected specifically to the month of 
Adar ?   

ANSWER TO LAST WEEK:  
(Does u,aseu apply to a child Kohen  ?)  
The Mishna Berurah (282:12) quotes the Magen Avraham who 
says that u,aseu does not apply to a child Kohen because he is not 
eligible for the Avodah, and he does not offer Korbanos. Even 
those who say u,aseu does not apply to a child-Kohen, would still 
perform u,aseu for the child, since it may be a t,hhruts epx.    

DIN'S CORNER:  
One must be careful not to allow bread to touch meat for fear that 
something of the meat may stick to the bread, and one might 
forget and eat the bread with milk/cheese. The same concern 
applies to bread touching cheese. If they did touch, one must 
scrape away the bread at that spot, but if it was only the bread 
crust that was touched, it is sufficient to wash off the area of the 
crust.  (Pischei Teshuvah s”uh 91:3-4)  

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Shevuos 16a) quotes R’ Yehoshua who said: I heard 
[from my teachers] that we may offer Korbanos even without a 
Beis HaMikdash, because the original sanctity of Yerushalayim 
and the site of the Beis HaMikdash when built by Shlomo 
HaMelech remain forever. The Rashba asks: How could this be ? 
Do not Chazal derive from sgun kvt j,p kt that Korbanos may 
only be slaughtered when the door of the Ohel Moed is open ? 
The Rashba answers that this was only necessary when the Beis 
HaMikdash stood, with an Ohel Moed and doors. The Rambam 
(vrhjcv ,hc 1:1) states that the purpose of the mitzvah to build a 
Beis HaMikdash (asen hk uagu) is to provide for Korbanos. Later 
(ibid 6:14-15), the Rambam writes that the eternal Kedusha of the 
Har HaBayis allows Korbanos to be brought, even without a Beis 
HaMikdash. If Korbanos can be brought without the Beis 
HaMikdash, how can the Rambam say that its purpose was to 
offer Korbanos ? One must conclude, as the Rashba did, that 
when the Beis HaMikdash stood, its purpose was to provide for 
Korbanos that Bnei Yisroel were obligated to bring. The 
Korbanos that could be brought today, when the Beis HaMikdash 
is no longer standing, were voluntary, and as such, were not tied 
to the physical Beis HaMikdash. Therefore, those Korbanos 
which require the Beis HaMikdash are those whose obligation is 
tied to a Beis HaMikdash structure. Those Korbanos that are not 
so obligated, are not disqualified by the lack of a building. The Or 
Avrohom notes that in the Musaf for Yomim Tovim, we lament the 
fact that because of our sins (ubtyj hbpnu) we were sent into Galus, 
and we cannot appear and prostrate ourselves before Hashem, 
l,rhjc ,hcc ubh,ucuj ,uagku – and fulfill our obligations in the 
Beis HaMikdash. Perhaps, we can still offer voluntary Korbanos, 
as the Gemara said, but ubh,ucuj requires a Beis HaMikdash. We 
therefore conclude with a iumr hvh that Hashem should rebuild the 
Beis HaMikdash, ubh,ucuj ,ubcre ,t vagb oau – and we will be 
able to offer our obligatory Korbanos there, only because the Beis 
HaMikdash would be standing.    

A Lesson Can Be Learned From:  
A man was k”r involved in a car accident and brought to a hospital in 
Yerushalayim where he promptly lapsed into a coma. He was transferred 
to a room, where in the bed next to his, lay a Chasidishe Yid who was 
nearing his end. The Chevra Kadisha came up to say Vidui with this Yid 
before his passing. As they instructed him to say “ubsdc ubnat” etc.., one 
of the Chevra heard some movement from the other side of the curtain. 
Looking around, he noticed that the comatose Yid in the next bed was 
thrashing around, still in a coma, and the needles on his monitors were 
running wild. The Chevra man said to him in Yiddish: “Mir Mainen Nisht 
Dir” (We don’t mean you). The thrashing stopped and the needles 
returned to normal. Several weeks later, he emerged from the coma and 
recovered completely.   
P.S. Sholosh Seudos is sponsored by the Sternberg family. 
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דבר אל בני ישראל ויקחו לי “ 25:2

תרומה, מאת כל איש אשר ידבנו לבו 

 ”תקחו את תרומתי

“Speak to the B’nei Yisroel and let them 

take for Me ‘Terumah’, from every man 

whose heart motivates him you shall take 

My Terumah.”  What is Terumah?  Rashi 

explains that it means something set aside – 

Klal Yisroel was to set aside some of their 

money for Me, Hakodosh Boruch Hu, as a 

 contribution.  Rashi is telling us that ,נדבה

Terumah is a Nedavah.  If so, why didn’t the 

Torah just call it what it is – a Nedavah?  

The following Divrei Torah will expound on 

this topic, and support the P’shat offered in 

the closing paragraph. 

וזאת התרומה אשר “ 25:3 – אדרת אליהו 

זהב וכסף ונחשת, תקחו מאתם ” – “And this is 

the Terumah that you shall take from them; 

gold, silver, and copper.”  The word, “מאתם” 

– “from them,” appears to be superfluous 

here, as we know that the Terumah is 

coming from them.  There are fifteen 

different materials that are delineated in 

the Posuk from which the Terumah was 

brought, starting with gold, silver, and 

copper. The value of these materials 

decrease with the progression of the list.  

The Torah should have just used gold, which 

is the most precious of them all.  Why did 

the Torah give a list of fifteen items of 

decreasing value? When the people were 

told to give donations to the Mishkan, they 

certainly would not have been all of the 

same heart.  There would be those who 

would be extremely happy about giving their 

donation, and would be honored to be 

allowed to participate in this monumental 

event.   Conversely, there would be those 

who did not really want to give, and would 

give with a heavy heart.  Between these two 

types of individuals, there would be varying 

degrees as to the will and desire of those 

donating.  Hakodosh Boruch Hu wanted 

everyone to give with a full heart, and He 

wanted each and every Yid to have a share 

in the Mishkan.  Now that there were 

materials of varying degrees of value, all 

would donate.  Even those who were Chas 

V’sholom stingy, they would still give 

material that was not expensive at all.   

These people would be happy that they are 

getting to be part of the giving towards the 

Mishkan, and at the same time it did not 

cost them much.  Of course this is not the 

way one should perform the Mitzvah, but at 

least it is being done.  Hakodosh Boruch Hu 

was Mezakeh all of Klal Yisroel in having a 

part of giving to the Mishkan, with desire 

and joy. The reason for the listing of fifteen 

materials, and not just gold, is because 

Hakodosh Boruch Hu wanted it, “מאתם” – 

“from them” – from all of Klal Yisroel – they 

should all be a part of this great Mitzvah.   

דבר אל בני ישראל ויקחו “ 25:2 – עוד יוסף חי 

מאת כל איש אשר ידבנו לבו תקחו את , לי תרומה

 generally – ”תרומה“ ,The term – ”תרומתי

refers to a set amount of grain that one 

must give, called, “תרומה.”    Shemos 35:29 

“ הביאו בני ישראל ... כל איש ואשה אשר נדב לבם

'נדבה לד ”, and Shemos 36:3 “ והם הביאו אליו עוד

 When one is going to give  ”.נדבה בבוקר בבוקר

a donation that is not a set amount, but is 

based on one’s heart’s desire, the Torah uses 

the term, “נדבה.” Over here, there was not a 

set amount that one needed to give, rather it 

was based on the persons desire.  Why did 

the Torah use the term, “תרומה”, instead of 

using the term which seems more 

appropriate, “נדבה?” The Torah is stressing 

the great power of Tzedakah, which can 

turn bad into good.  Not only can it turn the 

bad into good, but it can leave the bad the 

way it is, and have one receive good from it.  
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How so?  This can be demonstrated with a 

story:  Reuven was the sole seller of wine in 

the city he resided, and had one hundred 

barrels of wine.  One day, another seller 

entered this city with one hundred barrels of 

wine to sell.  The city was small, and they 

did not even consume one hundred barrels 

in an entire year.  The newcomer devised a 

plan to sell his wine.  He hired two people to 

frequent the coffee shops and such places, 

and to tell the people, “It’s a real shame for 

Reuven, the wine seller, that thirty of his 

barrels of wine turned into vinegar.”  Two 

days later they told people, “Woe to Reuven 

for the loss of his money, for another thirty 

of his barrels turned into vinegar.”  After 

two more days, they began to say, “Terrible 

woe to Reuven, for now all of his barrels of 

wine are now completely vinegar.”  They 

said these words to people as if they were 

pained over the terrible news, and all 

believed them.  The word spread throughout 

the city very fast, and Reuven could not 

even sell a small jug of wine – for all 

believed that his wine had turned to 

vinegar.  Being that he could not sell his 

wine, it did end up turning into vinegar. The 

newcomer was very happy, for now he would 

be the lone seller of wine in the city.  

However, Hakodosh Boruch Hu had 

compassion on Reuven.  He did not turn his 

vinegar back into good wine, instead He 

brought an epidemic upon the city, affecting 

all of them.  The doctors said that the only 

way for the people to be healed from their 

disease was by bathing in vinegar from 

grapes, and that they must do so quickly or 

there would be dire consequences.  Reuven 

was the only one who had grape vinegar, 

and he sold all his vinegar for twice the 

price he would have received had he had 

wine.  In this case, not only was Reuven 

saved, but that which was bad, his wine 

turning into vinegar, was actually turned 

into something good for him, as it says in 

Yirmiyah 30:17 “ממכותיך ארפאך” – “From 

your Makah I will heal you.” “תרומה” is from 

a Loshon of “תמורה” – which means “in place 

of.”  In the Zechus of Tzedakah, Hakodosh 

Boruch Hu changes that bad to actually be 

good - , “נגע” to “ענג” – an affliction, to 

delight. 

דבר אל בני ישראל ויקחו “ 25:2 - עוד יוסף חי 

מאת כל איש אשר ידבנו לבו תקחו את , לי תרומה

“ Tehillim 11:7 – ”תרומתי צדקות אהב' צדיק ד  ”כי 

 is a Loshon Rabbim, which tells us ”צדקות“ –

that there are two types of Tzedakah.  There 

is one which is mandated, to give one tenth 

of one’s money, and there is another type 

which is a Midas Chassidus, and that is two 

give a fifth of one’s money.  One first gives a 

tenth which is required, and then another 

tenth as a Midas Chassidus.  As Yaakov 

Avinu says in Bereishis 28:22 “ וכל אשר תתן לי

 a tenth, and – ”עשר אעשרנו“ – ”עשר אעשרנו לך

then another tenth.  The Gematria of the 

word, “צדקות” is equal to ר"ת .  When one 

gives Tzedakah, he is never to do it with 

arrogance, rather he must always do it with 

humility.  Moshe Rabbeinu said, “ואנחנו מה” – 

 what are we – the word refers to the – ”מה“

Midah of humility.  The Torah tells us that 

the optimal way to give to Tzedakah is to 

give, “תרומה” – “ ר"ת ” – both types of 

Tzedakah, “ומה” and to give it with great 

humility.   

“ 25:2 – מטה נפתלי  מאת , ויקחו לי תרומה

 There – ”כל איש אשר ידבנו לבו תקחו את תרומתי

are times when a person is motivated to give 

money to another for they are poor and 

destitute, or sick.  The person feels it is 

proper to help these individuals, for they are 

in desperate need of assistance.  On the 
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other hand, it is a wonder why the King of 

all Kings, Hakodosh Boruch Hu, would need 

people to donate to a Mishkan so that He 

could reside amongst them.  If Hakodosh 

Boruch Hu indeed wanted to dwell with Klal 

Yisroel, He could have done so without their 

donations.  Moshe Rabbeinu became 

fantastically wealthy from the leftover tiny 

little pieces from the stone of the second 

Luchos – this clearly came from Hakodosh 

Boruch Hu.  (Everything comes from 

Hakodosh Boruch Hu, but most times it is 

hidden from us, and one does not see 

Hakodosh Boruch Hu actually giving the 

money.  Then there are times like when 

Moshe became wealthy, that it came directly 

from Hakodosh Boruch Hu).  The 

Yerushalmi in Shekalim 1:1 tells us that the 

reason for taking donations from Klal 

Yisroel for the construction of the Mishkan 

was to serve as an atonement for the Chet 

Ha’eigel, or as a way to test Klal Yisroel if 

they would give away their possessions for 

the sake of Hakodosh Boruch Hu.  Certainly 

Hakodosh Boruch Hu didn’t need it, but it 

was really to see if Klal Yisroel would 

perform the Rotzon Hashem without 

question.  They were not to make any 

calculations as to whether it was needed or 

not, rather they were to give because 

Hakodosh Boruch Hu told them to. The 

Tanna D’vei Eliyahu says, as soon as Klal 

Yisroel said, “נעשה ונשמע” – Hakodosh 

Boruch Hu said, “ויקחו לי תרומה.”  Their 

giving this way, would be Mekadesh all of 

their assets before they would give it.  

“ 25:2 - אור החכמה  מאת , ויקחו לי תרומה

 In all – ”כל איש אשר ידבנו לבו תקחו את תרומתי

of one’s actions, he must do so for the sake of 

Hashem.  He must see the רוממות of 

Hashem, and his own humility.  The giving 

of the donations to the Mishkan was to be 

done with, “תרומה” – “ 'ה –תרום  ” – with one 

elevating the loftiness and magnificence of 

Hashem, to himself. The more one can see 

and feel the greatness of Hashem, the more 

humble he becomes.  That is the way one is 

to serve Hakodosh Boruch Hu.  

“ 25:2 - אור החכמה  מאת , ויקחו לי תרומה

 When – ”כל איש אשר ידבנו לבו תקחו את תרומתי

one serves Hakodosh Boruch Hu, he is to do 

so by separating all evil thoughts, and to be 

thinking only about serving Him.  “ 'תרום ה ” – 

One is to separate his thoughts from the ה'  – 

meaning when giving to the Mishkan, it was 

to be done only with pure and holy thoughts.   

“ 25:2 - מנחה בלולה  תרומה ויקחו לי ” – 

Why does the Posuk say, “ויקחו” instead of 

what would seem to be the more appropriate 

word here, “ויתנו” – for Klal Yisroel is to 

“give” to the Mishkan?  Kiddushin 5b – If a 

woman gives money to a very prominent 

person, and he says to her that he wants to 

marry her with that transaction, the 

Kiddushin takes effect. In order for 

Kiddushin to take effect, the man must be 

giving the woman something of value.  If so, 

why does this Kiddushin work, when the 

woman is the one giving and the man is 

receiving?  An important person generally 

does not accept gifts from others, so when 

this important individual accepts the gift 

from the woman, he is giving her something 

of value – his acceptance of that gift.  It is 

with that value that the man is being 

Mekadesh the woman.  Hakodosh Boruch 

Hu is infinitely greater than the most 

important person in the world.  When He 

accepts a gift from us, it is He who is giving 

us – we are clearly the one receiving.  The 

Posuk says, “ויקחו” – and take – for much 

more than Klal Yisroel is giving (the value 
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For questions, comments, to purchase the Sefer “Parshah Pshetl”, or to receive a free weekly Dvar Torah on the Parsha- Please email: ParshaPshetel@gmail.com  Thank you, Y. Schechter 

of their contribution to the Mishkan), they 

are receiving a great value in that Hakodosh 

Boruch Hu is accepting it from them.   

ח"ברכת הרי  דבר אל בני ישראל “ 25:2 – 

 Why did the Torah use the – ”ויקחו לי תרומה

word “תרומה”  here?  There are seven 

Mitzvos B’nei Noach.  In addition to those 

seven Mitzvos, Klal Yisroel are Zoche to 

have an additional 606 Mitzvos, for a total of 

ג"תרי  - 613 Mitzvos.   The Gemara in 

Yevomos 61a says that it is only Klal Yisroel 

who are Zoche to be referred to as, “אדם.”  

The reason that only Klal Yisroel are Zoche 

to be called אדם is because it is the same 

Gematria as the Shem Havayah in its full 

form, and it is Klal Yisroel who have that 

direct connection to Hakodosh Boruch Hu. 

(The Shem Havayah spelled out: א"ה, ד"יו ,

א"ה, ו"וא  – adds up to 45, and אדם also equals 

45). It is Klal Yisroel who are Zoche to give 

 for they are Zoche to an additional – ”תרומה“

 ,אדם Mitzvos, and to be called 606 – ”תרו“

which is the same Gematria as the Shem 

Havayah in its full form – “מה.”  

 Perhaps now we can understand why 

the Torah called these donations to the 

Mishkan, תרומה, and not נדבה.  The Torah is 

imparting to us the greatness of us being 

allowed to have a part in the construction of 

the Mishkan.  While in truth, it applies to 

giving Tzedakah of all kinds and all 

Mitzvos, but here there was something extra 

special that needed to be addressed.  One 

must recognize why he is on this world.  His 

job is to serve Hakodosh Boruch Hu in all 

situations, at all times.  One may think that 

another person or Mosod may need funds 

from him, but Hakodosh Boruch Hu 

certainly does not need our money.  The 

Mishkan was a place that Hakodosh Boruch 

Hu rested His Shechina.  Klal Yisroel were 

Zoche to a great opportunity, to be part of 

the construction of the Mishkan for 

Hakodosh Boruch Hu.  Make no mistake, it 

was not Klal Yisroel giving to Hakodosh 

Boruch Hu, but rather it was Hakodosh 

Boruch Hu giving Klal Yisroel the great 

Zechus to be a part of it.  The value that 

Klal Yisroel gave towards the Mishkan was 

not even a pittance compared to the value 

that they received from Hakodosh Boruch 

Hu, Himself, allowing Klal Yisroel to give 

Him a gift.  This is aside from the fact that 

everything one has is all from Hakodosh 

Boruch Hu in the first place. The word 

 represents Klal Yisroel, and it was ”תרומה“

to let Klal Yisroel know that it was a great 

Zechus for them to be allowed to donate to 

the Mishkan. 

  This donation was to be the 

prototype for all Tzedakah.  In truth, one 

should never feel like he is losing when 

giving Tzedakah, for he is really gaining.   

Hakodosh Boruch Hu tells Moshe to take 

 which means to separate – for one – ”תרומה“

to separate himself from his money. By 

giving Terumah in the proper manner, one 

is showing that he recognizes that 

everything is Hakodosh Boruch Hu’s, and is 

therefore happy to give. When one gives 

Tzedakah, he is not directly making a place 

for the Shechina to reside, like the Mishkan, 

though when done properly with the proper 

thoughts and actions, one is Zoche to have 

the Shechina reside within himself, as the 

Posuk says, “ידבנו לבו.” By one giving his 

heart to Hakodosh Boruch Hu, Hakodosh 

Boruch Hu will reside in his heart. May we 

be Zoche to give Tzedakah in the proper 

manner, thereby having the Shechina reside 

within us.    
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

R' Eliezer (also known as Laizer) ַזַצ״ל was born in Chernian, 
Lithuania, to ר׳ ַאְבָרָהם ְשמּוֵאל Gordon, a ַתְלִמיד of R' Chaim 
of Volozhin ַזַצ״ל. He learned at R' Yisrael Salanter ַזַצ״ל’s 

 'and R ,ַזַצ״ל R' Simcha Zissel Ziv ,ַזַצ״ל in Kovno with R' Yitzchak Blazer ְיִשיָבה
Naftali Amsterdam ַזַצ״ל. He first served as a ָרב in Kovno for 3 months, 
before becoming the ָרב of Kelm, where he opened a ְיִשיָבה. Then he went 
to Slabodka for 6 months, and then to Telshe, to become the ָרב and  רֹאש
 to help combat the ַמְשִגיחַ  In 1897, he hired R' Leib Chasman as .ְיִשיָבה
influence of the ַהְשָכָלה. After a fire destroyed the Telshe ְיִשיָבה, R' Lazer 
went to London on a fund-raising mission and was ִנְפָטר there. He was 
buried in the Edmonton Federation Cemetery in London. 

 ד׳ אדר
5601 — 5670 
1841 — 1910 

As a youngster, ר׳ ֱאִליֶעֶזר גֹורדֹון ַזַצ״ל learned in the 
 .in Kovno ר׳ ִיְשָרֵאל ַסַלְנֶטר ַזַצ״ל of ְיִשיָבה
Recognizing that ר׳ גֹורדֹון had the inborn 
traits of a ר׳ ִיְשָרֵאל ,רֹאש ְיִשיָבה trained him 
for this position and appointed ר׳ גֹורדֹון as a 
 Interestingly, twice .ְיִשיָבה in the ַמִגיד ִשעּור
 of a ָרב was offered the position as ר׳ גֹורדֹון
prestigious city while he was learning and 
being supported by his father-in-law, but his 
father-in-law refused to let ר׳ גֹורדֹון accept, 
explaining to his family, "Who knows whether we 
are sustaining ר׳ גֹורדֹון with our money, or he is 
supporting us with his ּתֹוָרה?” 

in honor of the attendees of Agudath Israel's Washington Mission

This week's Pirchei Weekly is dedicated

Rav Nachum Zev Ziv of Kelm was not only a 
gadol in Torah and yiras Shamayim; he was 

also an exceptionally inspirational speaker.

It was common practice then for several 
rabbanim to deliver speeches at weddings. 
Among the main speakers was a very well-

respected individual in Vilna.

It was obvious that he was unprepared; the 
speech did not go over very well. The speaker 

stepped off the podium rather shaken.

After a few minutes of back and forth it 
was evident that Rav Nachum Zev absolutely 
refused to deliver a speech, though it was 

unclear why he was so adamant.

Rav Nachum Zev later explained his 
reason to one of his talmidim.

Reb Nachum Zev willingly suffered the 
displeasure of the baal simchah, because of 

his great sensitivity to the feelings of others.

Rav Nachum Zev was once invited to the 
chasunah of a well-known family in Vilna, 

which many Gedolim attended.

I realized that if I spoke 
it would be a double 

embarrassment to the 
previous speaker. His speech 
was certainly not up to his 

usual standard...

..And if I had 
spoken, some people 
would have started 

comparing his speech 
to mine.

ב‘ שבט   1916 - 1857  5676 - 5617

R’ Nachum Zev, son of R’ Simcha Zissel and SARA LEAH BROIDE, was born in Kelm, Lithuania. 
As a young child he was educated entirely by his father, who upon noticing that the boy 
was gifted with a sharp mind, devoted himself to his son with great resolve. As a בחור 
he went to learn under R’ Yisroel Salanter in Kovno. After R’ Yisroel moved to Germany, 
R’ Simcha Zissel returned to Kelm, where he engaged in תורה and מוסר for several years 
with little interruption, supporting himself by running a small business. In 5670 (1910), 
R’ Nachum Zev opened and directed Yeshiva Beis HaTalmud with his brother-in-law R’ Tzvi 
Broide. He received no salary from the institution, and often paid its budget shortfall 
out of his own pocket. He left behind 3 daughters who married the most talented men of 
the Beis HaTalmud: R’ Daniel Movshovitz, R’ Gershon Miadnik, and R’ Eliyahu Eliezer Dessler.

Mazel tov! I am unprepared 
for this speech, but the baal 

simchah will not take “No” 
for an answer….

I would be greatly 
honored if you would 

also give your brachah 
to the Chassan and 

Kallah… No, no.
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ים    טִׂ ְלָחן ֲעֵצי שִׂ יָת שֻׁ )ְשמֹות כה:כג(… ְוָעשִׂ  
 And you shall make a table of acacia (ים טִׂ  .wood (שִׂ
 The ְלָחן  ָארֹון was made of acacia wood, as were the שֻׁ
and   ְזֵבח  ,This was undoubtedly an extremely fine wood .מִׂ
suitable for the lofty purpose of being part of the holy ְשָכן  .מִׂ
ײֵ   ֵבינּו ְבח   finds an additional significance in the use of ר 
this wood, which is called ים טִׂ  He explains that the letters of .שִׂ
the word ים טִׂ לֹוםש ָׁ form an acronym for the words שִׂ ֹוָבהט , , 

שּוָעהי ָׁ  and ָׁ יָלהמ חִׂ , which mean peace, goodness, salvation and 
forgiveness. This hinted at an important message for the nation: 
All the special gifts the Jewish people enjoyed, which these four 
blessings encompass, came to them through the conduit of the 
ים ְשָכן of the ֵכלִׂ ְקָדש and the מִׂ מִׂ  .ֵבית ה 
 But what about in our times, when we no longer have 
these items? How can we continue to receive these ‘timeless’ 
gifts? 
ײֵ   ֵבינּו ְבח   answers this question by citing a famous ר 
יָגה in ְגָמָרא גִׂ ל ָאָדם; “ :(כ״ז.) ח  ֵפר ע  ְזֵבח  ְמכ  ָײם מִׂ ְקָדש ק  מִׂ ֵבית ה  ן שֶׁ ְזמ  בִׂ
ֵפר ָעָליו ל ָאָדם ְמכ  ְלָחנֹו שֶׁ ְכָשיו שֻׁ ֵבית  During the time that the — ע 
ְקָדש מִׂ ְזֵבח   was standing, the ה   .atoned for a person[’s sins] מִׂ

Now that the ְקָדש מִׂ  is no longer standing, a person’s table ֵבית ה 
grants him atonement.” 
 Which table atones for us and brings us blessings now 
that we no longer have the ְקָדש מִׂ  !Our dining room table ?ֵבית ה 
If we feed the poor, welcome travelers and host guests at our 
table, then the dining room table — or the kitchen table, for 
that matter — becomes our own personal   ְזֵבח  .of atonement מִׂ
ײֵ   ֵבינּו ְבח   concludes on an awesome note: “There is a ר 
custom among the pious people in France to construct their 
coffins from wood taken from their dining-room table.” 
 Picture it: The people who have known the deceased, 
who  have  sat  at  his  table,  come  to  his  funeral  and  see 
him being buried in a coffin that looks just like that table! 
 The message is clear, says  ֵײ ֵבינּו ְבח   A person takes .ר 
nothing of lasting value along with him to the ת  except עֹוָלם ָהֱאמֶׁ
the ּתֹוָרה that he learned, the ְצֹות  ְצָדָקה that he fulfilled, the מִׂ
that he gave to people in need, and the goodness that he 
shared with others around his table. 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll)  

TorahThoughts

פרשה: תרומה     הפטרה:  וה׳ נתן חכמה לשלמה... )מלכים א׳ ה:כו-ו:יג(

משנכנס אדר מרבים בשמחה!
דף יומי: עבודה זרה ל״ג      משיב הרוח ומוריד הגשם, ותן טל ומטר,  ברכי נפשי )שבת מנחה(

מצות עשה: 2      מצות לא תעשה: 1
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ContestThe 4th Annual Pirchei שובביםLearning Contest ערב שבת
 This week is the wrap up of the ׁשֹוְבִבי״ם contest. A huge ר כֲֹּחֶכם ִיים ,to all the parents ִייׁשַׁ  and their devoted secretaries for submitting ,ֶרבֵּ
the lists of participants. Winners will be announced אי״ה after םירופ. Below are the contestants: 
Grade 1 – Emanuel Babazadeh, Menachem Breuer, Yoel Baruch Czeisler, Yehuda Aryeh Leib Fireworker, Yissochor Gross, Elazar Hirsch, Ahron Huss, 
Orie Joudai, Efraim Khaimov, Moshe Klein, Moshe Lazor, Shmuel Lebowitz, Moshe Mandelman, Yosef Mayer, Binyamin Minzer, Yehuda Rosengarten,  
Chaim Kalman Rubinstein,  Ahron Meir Safier,  Eliyahu Meir Schilit,  Yoseph Shafer,  Avi Stroh,  Nosson Eliyah Teller,  Shmuel Weingarten, Dovid 
Weinstein, Rafael Weiser, Hillel Wertzberger, Yeshiva Torah Vodaas; Yitzchak Harari-Raful, David Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; Brooklyn, NY; 
Pinchas Becker, Yeshiva Darchei Torah; Far Rockaway, NY; Shua Herman, Yeshiva Tiferes Moshe; Kew Gardens, NY; Yisroel Isser Gross, Eliyohu Pitter, 
Fallsburg Cheder School; Fallsburg, NY; Dovi Danziger, Yochanan Moshiach, Betzalel Nudelman, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Binyamin 
Zorach Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, NJ; Chaim Yaakov Aminifard, Moshele Weinberg, Yeshiva Derech HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 2 – Josh Berger,  Eitan Ganchrow,  Boruch Goldfein,  Tzvi Harmen,  Dani Kertzner,  Avrohom Wolf,  Yeshiva Ahavas Torah;  Yechiel Goldfein, 
Yeshiva Darchei Aliya; Avrohom Chaim Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yisroel Kaplan, Yitzchok Lowy, Yeshiva Karlin Stolin; Chaim Aschendorf, 
Chaim  Bash,  Avrohom  Dovid  Blum,  Eli  Brody,  Efraim  Cohen,  Moshe  Cywiak,  Binyomin  Zev  Florans,  Efraim  Friedman,  Nachi  Goldstein,  Avi 
Grossberger, Tzvi Gruenberg, Zevi Hirsch, Aharon Itzkowitz, Shlomo Dov Kelman, Yair Lasry, Chaim Lederer, Yechiel Yehudah Minzer, Yonatan Dovid 
Moradi, Chagai Saadon, Shlomo Zalman Salgo, Mordechai Slomovics, Avrohom Vaiselberg, Nesanel Vaiselberg, Yaakov Wagschal, Dovi Worenklein, 
Nosson Yaiche, Yeshiva Torah Vodaas; Yaakov Farah, Shaul Mizrahi, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Avrohom Rupp, Yeshiva Even Yisroel; 
Shmulie Nebenzahl, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, NJ; Moshe Lasar, Yeshiva Shaare Tzion; Piscataway Township/Edison, NJ; Yehuda Leibowitz,  
Hillel Academy of Pittsburgh;  Pittsburgh, PA;  Emanuel Kholasechi, Talmudical Academy of Baltimore; Chanoch Lurie, Yeshivas Kochav Yitzchok; 
Baltimore, MD; Yehoshua Boruch Aminifard, Yeshiva Derech  HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 3 – Meir Benhamo, Moshe Dahan, Moshe Eliezer Kahan, Dovid Mordechai, Daniel Shilman, Zev Yankovich, Yeshiva Ahavas Torah; Nesanel 
Yehuda Keller, Yeshiva Chaim Berlin; Moshe Bentzion Blum, Moshe Brachfeld, Shmuel Hass, Shaya Landau, Avrohom Zev Levitin, Motti Neuman,  
Yisroel Silberberg, Tzvi Eli Stern, Yeshiva Torah Vodaas;  Aharon Taibi, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Moishy Laskin, Yeshiva Beth Mikroh; 
Monsey, NY; Tuli Aron, Yeshivas Ohr Boruch D’Veitzen; Aron Tzvi Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Nachman Berger, Mordechai Bergstein, 
Yitzchok Daum, Nosson Koppel, Gershon Korb, Dovid Lemberger, Yisroel Presser, Menachem Halevi Sommers, Moishe Ungar, Menachem Mendel 
Weber, Nosson Meir Wenger, Aryeh Leib Wikler, Yeshiva Toras Aron; Lakewood, NJ; Avromi Atlas, Shmuel Yoel Bondi, Shmuel Moshe Brody, Yossi 
Cohen, Israel Zalman Dashevsky, Yehuda Mendel Ellenberg, Dovi Feldman, Yisroel Friedman, Yissachar Dov Goodman, Ezra Ephraim Grosberg, Yisroel 
Noach Kerzner, Moshe Kleiner, Binyamin Kroll, Shalom Yosef Leybovich, Avraham Yehuda Librowicz, Yitzchok Chaim Mahpari, Yehoshua Neuberger, 
Aryeh Romanoff, Moishe Rosen, Yitzchok Rosenbaum, Yisroel Yaacov Salazar, Yitzchok Schlein, Akiva Schnitzer, Shmuel Yakov Schoemann, Dovid 
Shnidman, Yisroel Noach Sofer, Yehuda Stein, Avraham Shmuel Victor, Avrumi Wagner, Binyomin Weinstein, Moshe Weiskopf, Yaakov Wolf, Yeshivas 
Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Yossi Scherer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Moshe Heinemann, Yitzchok Weinberger, Yeshiva 
Derech HaTorah; Cleveland, OH; Yisroel Leibowitz, Hillel Academy of Pittsburgh; Pittsburgh, PA. 
Grade 4 – Meir Nass, The Cheder; Boruch Kaplan, Yeshiva Karlin Stolin; Eliyohu Helberg, Yeshiva Tiferes Elimelech; Gavriel Barach, Yaakov Bergman, 
Avi Bistritsky, Pinny Danzger, Avrohom Meir Fried, Daniel Gershbaum, Simcha Eliyahu Goldenberg, Moshe Shmuel Guttman, Ahron Yehuda 
Herbstman, Ari Korsinsky, Shuey Lang, Yerachmiel Lasker, Akiva Lieberman, Boruch Leib Mandel, Dovi Mendelovitz, Anshel Rosenberg, Shmueli 
Schachter, Dovid Silbert, Dovi Werner, Shmuel Wertzberger, Naftali Wohlgemuth, Yitzy Yaiche, Eli Zafir, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Shloimy 
Herman, Yeshiva Tiferes  Moshe;  Kew  Gardens,  NY;  Refoel  Shmuel  Ehrman,  Yeshaya  Gross,  Meshulem  Knopfler,  Gershon  Pitter,  Pesach  Thav,  
Nosson  Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder School; Fallsburg, NY; Aryeh Baron, Uri Simcha Ginsparg, Levi Gutkin, Eli Lichtman, Dani Mermelstein, 
Zev Montrose, Tani Nudell, Yonah Pike, Uziel Ruben, Nosson Meir Schwabacher, Yitzchok Simkin, Shemuel Strimling, Akiva Tukarskiy, Yaakov Meir 
Tuman, Dovi Weinberg, Yedida Yitzhak, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Eytan Barth, Binyomin Friedman, Yosef Gerstman, Moshe Gross, Menachem 
Michael, Dovid Wetstein, Yeshivas Chofetz Chaim; Yehuda Basah, Yisroel Daniel,  Ami Hefter, Ari Horan, Shmuel Horowitz, Dovid Noach Jacobovitz, 
Shmuel Nudell, Elchonon Simcha Sheffield, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Elazar Freedman, Dovy Goldstein, Moshe Katzman, Shua 
Manory, Chaim Eliyahu Roland, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Dovi Silverberg, Hebrew Academy of Cleveland; Cleveland, OH. 
Grade 5 – Yoel Mayer Gold, Meir Stimler, Mirrer Yeshiva Ketana; Yaakov Ezra Meller, Azaria Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Shlomo Moshayev, 
Yeshiva of Brooklyn;  Yosef Friedman,  Yeshiva Ohr Shraga;  Chaim Davis,  Adiel Duchovny,  Ami Ledereich,  Yitzy Merav,  Yoni Solomon,  Moshe 
Menachem Tirnauer, Yeshiva Torah Vodaas;  Moshe Sonanes, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Shloime Aron, Meir Dov Wachs, Yeshivas Ohr 
Boruch D’Veitzen;  Chicago, IL;  Yosef Chaim Bamberger, Shmuel Dovid Eichorn, Yisroel Meir Feinberg, Yaakov Yitzchok Feldman, Simcha Hopfer, 
Binyomin Knopf, Mordechai Radzyner, Meir Riselsheimer, Mordechai Schubert, Dovid Shnidman, Avrohom Simcha Stoll, Yeshivas Kochav Yitzchok; 
Baltimore, MD;  Tzvi Yehuda Heinemann,  Yeshiva Orchos Chaim;  Lakewood, NJ;  Cobi Scherer,  Yonason Singer,  Cincinnati  Hebrew  Day  School; 
Cincinnati, OH;  Dovid Bodenstein, Dovid Heinemann, Yaakov Klein, Menachem Klein, Eliezer Lerman, Simcha Levovitz, Tzvi Levy, Shmueli Nussbaum, 
Sholom Nosson Schnurmann, Dovid Skorski, Ahron Yechiel Stein, Sholom Weinberg, Yeshiva Derech Hatorah; Cleveland, OH; Aharon Tzvi Goldberg, 
Sha-Arei Torah Primary School; Johannesburg, South Africa. 
Grade 6 – Mordechai Kaplan, Shimshon Nakdimen, Eliyahu Nass, The Cheder; Menachem Manis Lang, Yeshiva Ahavas Torah; Eliyahu Mosak, Yeshiva 
Chaim Berlin; Eliezer Abba Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Yosef Greenberg, Yeshiva Torah Temimah;  Dovi Hirsch, Moshe Simcha Itzkowitz, 
Yitzi Lang, Tzvi Elimelech Levitin, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY;  Tzvi Ferber, Yeshiva Beth Mikroh; Monsey, NY;  Yossie Atlas, Yeshivas Kochav 
Yitzchok; Baltimore, MD;  Ahron Shlomo Davis, Kesser Torah; Gateshead, UK. 
Grade 7 – Eliyohu Falik, Chezky Kaplinsky, The Cheder; Binyamin Baumgarten, Chaim Ezriel Czitter, Shaul Davis, Yitzchok Shlomo Federman, Shlomo 
Zalman Freedman, Shimon Kelemer, Sholom Yosef Klein, Avraham Yitzchok Levine, Moshe Mousseiri, Tuvia Neiman, Refoel  Pomerantz, Binyamin 
Yeshay Prengler, Dov Shain, Aharon  Tendler, Avi Weinman, Aaron Tzvi Weiss, Dovid Zelikovitz, Mirrer Yeshiva Ketana; Eliyahu Benhamo, Shimmy 
Boshnack, Yossi Fruchter, Chaim Messinger, Dovid Orrin, Shmuel Ahron Shedrowitzky, Yeshiva Ahavas Torah;   Avrohom Eliezer Kaplan, Yeshiva Karlin 
Stolin; Moshe Levy, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Mayer Ozer Greenberg, Yeshiva Torah Temimah; Brooklyn, NY; Tzviki Herman, Yeshiva Tiferes 
Moshe; Kew Gardens, NY; Yossi Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, NJ; Aron Meth, Talmudical Academy of Baltimore; Baltimore, MD. 
Grade 8 – Sholom Aharon Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Refoel Yitzchok Friedman, Yeshiva Ohr Shraga; Haim Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; 
Brooklyn, NY; Moshe Hirsh Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Menachem Cohen, Ezra Doron, Yeshaya Fund, Nosson Green,  Aharon Gudosham,  
Eliyahu Gutman, Noach Hess, Tzvi Kacerman, Yeshaya A. Kanner, Reuven Kassin, Eliezer Kastan, Moishy Lesser, Shlomo Malakh, Tzvi Max, Yeshaya 
Miller, Yossi Pollak, Aharon Chaim Roporrowitz, Dovi Weinberger, Nosson Meir Weisberg, Yeshiva Bais HaTorah; Lakewood, NJ; Mendy Sher, Hillel 
Academy; Denver, CO; Mordechai Scherer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH. 

A Generous HeartLiving   Torahwith 
the

ל  ָראֵּ י ִישְּ נֵּ ר ֶאל בְּ בֵּ מֹות … דַּ רּוָמִתי )ׁשְּ חּו ֶאת תְּ ֶבּנּו ִלבֹו ִתקְּ ת ָכל ִאיׁש ֲאֶׁשר ִידְּ אֵּ מֵּ
   כ״ה:ב׳(.

 Speak to the Children of Israel … from every man whose 
heart will move him, you shall take My gift. 
 We  know  that  buildings  that  are  needed  for  national 
concerns,  such as the Capitol or the White House,  are funded by 
taxes and other forms of government revenue. The ָכן  was built as ִמׁשְּ
a place where Hashem would rest His ִכיָנה  and in which the Jewish ׁשְּ
People would serve Him. It was the “headquarters” of our service to 
the One Above. Why, then, was the ָכן  built through a request for ִמׁשְּ
private donations? Why was it not simply funded through a national 
tax? 
 R' Zalman Sorotzkin ״ל צַּ תֹוָרה writes in זַּ ִים לַּ נַּ  that the ָאזְּ
main quality needed in building the ָכן  was the special generosity ִמׁשְּ
through which it was built. It was precisely because its every piece of 
gold  and  every  scrap  of  wood  was  given  with  a  pure,  sincere 
willingness of heart that ד׳ desired to rest His Presence in it.  ֲחָמָנא רַּ
 .seeks the heart ד׳ ,ִלָבא ָבִעי
 R' Sorotzkin continues by saying that it is this special and 
unique generosity that makes every ֶנֶסת כְּ ית הַּ  special. The fact that בֵּ
every ֶנֶסת כְּ ית הַּ  is built by Jews who willingly give of their resources בֵּ
to glorify ד׳’s Name makes the prayers uttered in these places so 
pleasing to ד׳. 
 The generosity of heart that Jews demonstrate, both in 
building תֹוָרה institutions and in helping individual Jews, is a quality 
that is unique to the Jewish people. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Chaim Gelb was a Williamsburg baker and a one-man 
 institution. Many people vividly recall the sight of R' Chaim ֶחֶסד
hurrying  about  at  weddings,  a  yarmulke  filled  with  coins  in  his 
outstretched hand as he raised money for the poor. 
 As a young couple, R' Chaim and his wife had accumulated 
$10,000 in their savings account and they decided to dedicate their 

lives to the ֹות ָדָקה of ִמצְּ  ,During the years that followed .ֶחֶסד and צְּ
their  entire  savings  was  disbursed  to  the  poor  and  to  Torah 
institutions. 
 To R' Chaim, it was not enough to just give money to the 
poor; it was important to show them love and respect as well. As our 
Sages teach, the comfort one offers a poor person is even greater 
than the money one gives him (:ָרא ט תְּ  When R' Chaim’s .(ָבָבא בַּ
daughter got married, he naturally invited the poor people who were 
regular guests at his home. But R' Chaim did more. He sat the poor 
people at the head table at the wedding! 
 When R' Chaim’s granddaughter went to enroll her child in 
an established ִׁשיָבה  in which all the classes were said to be full, the יְּ
head of the ִׁשיָבה  ,welcomed the boy with open arms. He explained יְּ
“Today, our ִׁשיָבה  is well established, and is sometimes forced to turn יְּ
away applicants. But I have not forgotten the day when we first 
opened many years ago. We had just a few students, and almost no 
money.  Your  grandfather,  my  good  friend  R'  Chaim,  came  and 
presented me with a donation – the first we received from anyone. 
He said, ‘A ִׁשיָבה ין  – needs students, but it also needs money יְּ ִאם אֵּ
ין תֹוָרה ח, אֵּ  .(ָאבֹות ג:כא) ’ֶקמַּ
 “I  have  never  forgotten  his  generous  and  thoughtful 
gesture. Now I can repay him in some way.” 
 R' Chaim was not one to speak about his accomplishments. 
Thus, in his younger years, there were some people who wondered 
what exactly he did with all those nickels and pennies he collected. 
Therefore it came as a surprise to some when the legendary ל הֵּ נַּ  of מְּ
Mesivta Torah Vodaath, R' Shraga Feivel Mendlowitz, accepted R' 
Chaim’s invitation to join him at his home one ָבת עּודֹות for ׁשַּ  .ָשֹלׁש סְּ
Only later on did it become known that in the 1930s, during the Great 
Depression, R' Chaim had raised thousands of dollars for the ִׁשיָבה  ,יְּ
and it was this money that had enabled the ִׁשיָבה  .to stay open יְּ

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

Dear Talmid, 
 R' Eliezer (Laizer) Gordon’s love of 
 knew no bounds. He was constantly ּתֹוָרה
murmuring ְבֵרי ּתֹוָרה  and in fact many of דִּ
his original ים דּושִּ  were thought out not while חִּ
he was in the יָבה  but on his way to or home ,ְישִּ
from יָבה  .ְישִּ
 The introduction to the  ֵסֶפר ְּתשּובֹות ר׳
יֶעֶזר  :that was published posthumously states ֱאלִּ
"He who did not behold the joy of R' Eliezer in 
 ".has not seen true joy in his life ּתֹוָרה
 While learning in Kelm, where he 
lived for a short period of time, R' Laizer formed 
a special ּבּוץ ים a group of [usually older] ,קִּ  ,ָּבחּורִּ
who would learn and shteig (grow) together. 
 Once, two particularly talented 

ים  of this elite group were drafted into the ָּבחּורִּ
army. The danger to their lives was very real, 
and a few ים  undertook to collect funds for ַעְסָקנִּ
ים ְדיֹון ָשבּויִּ  .redeeming captives ,פִּ
 Sadly, even after much toil and effort, 
they  were  still  far  from  the  required  sum. 
Taking whatever they had collected, the two 
went to R' Gordon to ask his advice as to their 
next step. 
 R' Gordon thought for a moment. 
Stepping over to the ָארֹון ַהקֶֹּדש, he removed all 
the silver ornaments for the  ְפֵרי ּתֹוָרהסִּ . Then, 
offering the silver items as a deposit, R' Gordon 
borrowed the huge sums of money necessary 
to free the ים  from the clutches of the ָּבחּורִּ
army. 

 Aghast, the ים  of the shul ַגָּבאִּ
challenged  R'  Gordon’s  actions.  R'  Laizer 
silenced them by announcing firmly, “I assure 
you that the greatest honor and glory for the 

ְפֵרי  ּתֹוָרהסִּ  is the ּתֹוָרה learning of these two 
ים ָזיֹון There is no .ָּבחּורִּ  ”!disgrace, whatsoever ,ּבִּ
 My יד  R' Laizer deeply felt the ,ַּתְלמִּ
pain for the lost ּתֹוָרה and the lost Glory of ד׳. 
He  naturally  understood  that  the  greatest 
ornaments for the  ְפֵרי ּתֹוָרהסִּ  were the ים  ָּבחּורִּ
who learn ּתֹוָרה. Every Jew who learns ּתֹוָרה, 
whether young or old, is adding priceless jewels 
to ד׳’s crown. 

ְכרֹו ָּברּוְך! י זִּ     ְיהִּ
ידּות י Your  ,ְּבְידִּ  ֶרּבִּ
Story adapted from: Dei’ah veDibur (with kind permission) 

FocusonMiddos

ת  ָמא: ִהְלכוֹו ִעְנָיֵני ְדיוֹו
ד ה ְועוֹו ְמִגּלָ

Halacha 
Corner

 Although there is an ן ה to eat a small ִעְניָּ  at night, one ְסעּודָּ
may not drink anything that is ְמַשֵּכר. The main ִחּיּוב is at 
the daytime ה  .ְסעּודָּ

 At night, the proper time for ה ֵצאת  is after ְקִריַאת ְמִגלָּ
ִבים  ֲעלֹות ַהַשַחר until (when three stars are visible) ַהּכֹוכָּ
(dawn). During the day, the ה ֵנץ  may be read from ְמִגלָּ הָּ
ה ה until (sunrise) ַהַחמָּ  .(sunset) ְשִקיעָּ

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.



There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ContestThe 4th Annual Pirchei שובביםLearning Contest ערב שבת
 This week is the wrap up of the ׁשֹוְבִבי״ם contest. A huge ר כֲֹּחֶכם ִיים ,to all the parents ִייׁשַׁ  and their devoted secretaries for submitting ,ֶרבֵּ
the lists of participants. Winners will be announced אי״ה after םירופ. Below are the contestants: 
Grade 1 – Emanuel Babazadeh, Menachem Breuer, Yoel Baruch Czeisler, Yehuda Aryeh Leib Fireworker, Yissochor Gross, Elazar Hirsch, Ahron Huss, 
Orie Joudai, Efraim Khaimov, Moshe Klein, Moshe Lazor, Shmuel Lebowitz, Moshe Mandelman, Yosef Mayer, Binyamin Minzer, Yehuda Rosengarten,  
Chaim Kalman Rubinstein,  Ahron Meir Safier,  Eliyahu Meir Schilit,  Yoseph Shafer,  Avi Stroh,  Nosson Eliyah Teller,  Shmuel Weingarten, Dovid 
Weinstein, Rafael Weiser, Hillel Wertzberger, Yeshiva Torah Vodaas; Yitzchak Harari-Raful, David Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; Brooklyn, NY; 
Pinchas Becker, Yeshiva Darchei Torah; Far Rockaway, NY; Shua Herman, Yeshiva Tiferes Moshe; Kew Gardens, NY; Yisroel Isser Gross, Eliyohu Pitter, 
Fallsburg Cheder School; Fallsburg, NY; Dovi Danziger, Yochanan Moshiach, Betzalel Nudelman, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Binyamin 
Zorach Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, NJ; Chaim Yaakov Aminifard, Moshele Weinberg, Yeshiva Derech HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 2 – Josh Berger,  Eitan Ganchrow,  Boruch Goldfein,  Tzvi Harmen,  Dani Kertzner,  Avrohom Wolf,  Yeshiva Ahavas Torah;  Yechiel Goldfein, 
Yeshiva Darchei Aliya; Avrohom Chaim Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yisroel Kaplan, Yitzchok Lowy, Yeshiva Karlin Stolin; Chaim Aschendorf, 
Chaim  Bash,  Avrohom  Dovid  Blum,  Eli  Brody,  Efraim  Cohen,  Moshe  Cywiak,  Binyomin  Zev  Florans,  Efraim  Friedman,  Nachi  Goldstein,  Avi 
Grossberger, Tzvi Gruenberg, Zevi Hirsch, Aharon Itzkowitz, Shlomo Dov Kelman, Yair Lasry, Chaim Lederer, Yechiel Yehudah Minzer, Yonatan Dovid 
Moradi, Chagai Saadon, Shlomo Zalman Salgo, Mordechai Slomovics, Avrohom Vaiselberg, Nesanel Vaiselberg, Yaakov Wagschal, Dovi Worenklein, 
Nosson Yaiche, Yeshiva Torah Vodaas; Yaakov Farah, Shaul Mizrahi, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Avrohom Rupp, Yeshiva Even Yisroel; 
Shmulie Nebenzahl, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, NJ; Moshe Lasar, Yeshiva Shaare Tzion; Piscataway Township/Edison, NJ; Yehuda Leibowitz,  
Hillel Academy of Pittsburgh;  Pittsburgh, PA;  Emanuel Kholasechi, Talmudical Academy of Baltimore; Chanoch Lurie, Yeshivas Kochav Yitzchok; 
Baltimore, MD; Yehoshua Boruch Aminifard, Yeshiva Derech  HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 3 – Meir Benhamo, Moshe Dahan, Moshe Eliezer Kahan, Dovid Mordechai, Daniel Shilman, Zev Yankovich, Yeshiva Ahavas Torah; Nesanel 
Yehuda Keller, Yeshiva Chaim Berlin; Moshe Bentzion Blum, Moshe Brachfeld, Shmuel Hass, Shaya Landau, Avrohom Zev Levitin, Motti Neuman,  
Yisroel Silberberg, Tzvi Eli Stern, Yeshiva Torah Vodaas;  Aharon Taibi, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Moishy Laskin, Yeshiva Beth Mikroh; 
Monsey, NY; Tuli Aron, Yeshivas Ohr Boruch D’Veitzen; Aron Tzvi Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Nachman Berger, Mordechai Bergstein, 
Yitzchok Daum, Nosson Koppel, Gershon Korb, Dovid Lemberger, Yisroel Presser, Menachem Halevi Sommers, Moishe Ungar, Menachem Mendel 
Weber, Nosson Meir Wenger, Aryeh Leib Wikler, Yeshiva Toras Aron; Lakewood, NJ; Avromi Atlas, Shmuel Yoel Bondi, Shmuel Moshe Brody, Yossi 
Cohen, Israel Zalman Dashevsky, Yehuda Mendel Ellenberg, Dovi Feldman, Yisroel Friedman, Yissachar Dov Goodman, Ezra Ephraim Grosberg, Yisroel 
Noach Kerzner, Moshe Kleiner, Binyamin Kroll, Shalom Yosef Leybovich, Avraham Yehuda Librowicz, Yitzchok Chaim Mahpari, Yehoshua Neuberger, 
Aryeh Romanoff, Moishe Rosen, Yitzchok Rosenbaum, Yisroel Yaacov Salazar, Yitzchok Schlein, Akiva Schnitzer, Shmuel Yakov Schoemann, Dovid 
Shnidman, Yisroel Noach Sofer, Yehuda Stein, Avraham Shmuel Victor, Avrumi Wagner, Binyomin Weinstein, Moshe Weiskopf, Yaakov Wolf, Yeshivas 
Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Yossi Scherer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Moshe Heinemann, Yitzchok Weinberger, Yeshiva 
Derech HaTorah; Cleveland, OH; Yisroel Leibowitz, Hillel Academy of Pittsburgh; Pittsburgh, PA. 
Grade 4 – Meir Nass, The Cheder; Boruch Kaplan, Yeshiva Karlin Stolin; Eliyohu Helberg, Yeshiva Tiferes Elimelech; Gavriel Barach, Yaakov Bergman, 
Avi Bistritsky, Pinny Danzger, Avrohom Meir Fried, Daniel Gershbaum, Simcha Eliyahu Goldenberg, Moshe Shmuel Guttman, Ahron Yehuda 
Herbstman, Ari Korsinsky, Shuey Lang, Yerachmiel Lasker, Akiva Lieberman, Boruch Leib Mandel, Dovi Mendelovitz, Anshel Rosenberg, Shmueli 
Schachter, Dovid Silbert, Dovi Werner, Shmuel Wertzberger, Naftali Wohlgemuth, Yitzy Yaiche, Eli Zafir, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Shloimy 
Herman, Yeshiva Tiferes  Moshe;  Kew  Gardens,  NY;  Refoel  Shmuel  Ehrman,  Yeshaya  Gross,  Meshulem  Knopfler,  Gershon  Pitter,  Pesach  Thav,  
Nosson  Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder School; Fallsburg, NY; Aryeh Baron, Uri Simcha Ginsparg, Levi Gutkin, Eli Lichtman, Dani Mermelstein, 
Zev Montrose, Tani Nudell, Yonah Pike, Uziel Ruben, Nosson Meir Schwabacher, Yitzchok Simkin, Shemuel Strimling, Akiva Tukarskiy, Yaakov Meir 
Tuman, Dovi Weinberg, Yedida Yitzhak, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Eytan Barth, Binyomin Friedman, Yosef Gerstman, Moshe Gross, Menachem 
Michael, Dovid Wetstein, Yeshivas Chofetz Chaim; Yehuda Basah, Yisroel Daniel,  Ami Hefter, Ari Horan, Shmuel Horowitz, Dovid Noach Jacobovitz, 
Shmuel Nudell, Elchonon Simcha Sheffield, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Elazar Freedman, Dovy Goldstein, Moshe Katzman, Shua 
Manory, Chaim Eliyahu Roland, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Dovi Silverberg, Hebrew Academy of Cleveland; Cleveland, OH. 
Grade 5 – Yoel Mayer Gold, Meir Stimler, Mirrer Yeshiva Ketana; Yaakov Ezra Meller, Azaria Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Shlomo Moshayev, 
Yeshiva of Brooklyn;  Yosef Friedman,  Yeshiva Ohr Shraga;  Chaim Davis,  Adiel Duchovny,  Ami Ledereich,  Yitzy Merav,  Yoni Solomon,  Moshe 
Menachem Tirnauer, Yeshiva Torah Vodaas;  Moshe Sonanes, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Shloime Aron, Meir Dov Wachs, Yeshivas Ohr 
Boruch D’Veitzen;  Chicago, IL;  Yosef Chaim Bamberger, Shmuel Dovid Eichorn, Yisroel Meir Feinberg, Yaakov Yitzchok Feldman, Simcha Hopfer, 
Binyomin Knopf, Mordechai Radzyner, Meir Riselsheimer, Mordechai Schubert, Dovid Shnidman, Avrohom Simcha Stoll, Yeshivas Kochav Yitzchok; 
Baltimore, MD;  Tzvi Yehuda Heinemann,  Yeshiva Orchos Chaim;  Lakewood, NJ;  Cobi Scherer,  Yonason Singer,  Cincinnati  Hebrew  Day  School; 
Cincinnati, OH;  Dovid Bodenstein, Dovid Heinemann, Yaakov Klein, Menachem Klein, Eliezer Lerman, Simcha Levovitz, Tzvi Levy, Shmueli Nussbaum, 
Sholom Nosson Schnurmann, Dovid Skorski, Ahron Yechiel Stein, Sholom Weinberg, Yeshiva Derech Hatorah; Cleveland, OH; Aharon Tzvi Goldberg, 
Sha-Arei Torah Primary School; Johannesburg, South Africa. 
Grade 6 – Mordechai Kaplan, Shimshon Nakdimen, Eliyahu Nass, The Cheder; Menachem Manis Lang, Yeshiva Ahavas Torah; Eliyahu Mosak, Yeshiva 
Chaim Berlin; Eliezer Abba Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Yosef Greenberg, Yeshiva Torah Temimah;  Dovi Hirsch, Moshe Simcha Itzkowitz, 
Yitzi Lang, Tzvi Elimelech Levitin, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY;  Tzvi Ferber, Yeshiva Beth Mikroh; Monsey, NY;  Yossie Atlas, Yeshivas Kochav 
Yitzchok; Baltimore, MD;  Ahron Shlomo Davis, Kesser Torah; Gateshead, UK. 
Grade 7 – Eliyohu Falik, Chezky Kaplinsky, The Cheder; Binyamin Baumgarten, Chaim Ezriel Czitter, Shaul Davis, Yitzchok Shlomo Federman, Shlomo 
Zalman Freedman, Shimon Kelemer, Sholom Yosef Klein, Avraham Yitzchok Levine, Moshe Mousseiri, Tuvia Neiman, Refoel  Pomerantz, Binyamin 
Yeshay Prengler, Dov Shain, Aharon  Tendler, Avi Weinman, Aaron Tzvi Weiss, Dovid Zelikovitz, Mirrer Yeshiva Ketana; Eliyahu Benhamo, Shimmy 
Boshnack, Yossi Fruchter, Chaim Messinger, Dovid Orrin, Shmuel Ahron Shedrowitzky, Yeshiva Ahavas Torah;   Avrohom Eliezer Kaplan, Yeshiva Karlin 
Stolin; Moshe Levy, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Mayer Ozer Greenberg, Yeshiva Torah Temimah; Brooklyn, NY; Tzviki Herman, Yeshiva Tiferes 
Moshe; Kew Gardens, NY; Yossi Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, NJ; Aron Meth, Talmudical Academy of Baltimore; Baltimore, MD. 
Grade 8 – Sholom Aharon Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Refoel Yitzchok Friedman, Yeshiva Ohr Shraga; Haim Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; 
Brooklyn, NY; Moshe Hirsh Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Menachem Cohen, Ezra Doron, Yeshaya Fund, Nosson Green,  Aharon Gudosham,  
Eliyahu Gutman, Noach Hess, Tzvi Kacerman, Yeshaya A. Kanner, Reuven Kassin, Eliezer Kastan, Moishy Lesser, Shlomo Malakh, Tzvi Max, Yeshaya 
Miller, Yossi Pollak, Aharon Chaim Roporrowitz, Dovi Weinberger, Nosson Meir Weisberg, Yeshiva Bais HaTorah; Lakewood, NJ; Mendy Sher, Hillel 
Academy; Denver, CO; Mordechai Scherer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH. 

A Generous HeartLiving   Torahwith 
the

ל  ָראֵּ י ִישְּ נֵּ ר ֶאל בְּ בֵּ מֹות … דַּ רּוָמִתי )ׁשְּ חּו ֶאת תְּ ֶבּנּו ִלבֹו ִתקְּ ת ָכל ִאיׁש ֲאֶׁשר ִידְּ אֵּ מֵּ
   כ״ה:ב׳(.

 Speak to the Children of Israel … from every man whose 
heart will move him, you shall take My gift. 
 We  know  that  buildings  that  are  needed  for  national 
concerns,  such as the Capitol or the White House,  are funded by 
taxes and other forms of government revenue. The ָכן  was built as ִמׁשְּ
a place where Hashem would rest His ִכיָנה  and in which the Jewish ׁשְּ
People would serve Him. It was the “headquarters” of our service to 
the One Above. Why, then, was the ָכן  built through a request for ִמׁשְּ
private donations? Why was it not simply funded through a national 
tax? 
 R' Zalman Sorotzkin ״ל צַּ תֹוָרה writes in זַּ ִים לַּ נַּ  that the ָאזְּ
main quality needed in building the ָכן  was the special generosity ִמׁשְּ
through which it was built. It was precisely because its every piece of 
gold  and  every  scrap  of  wood  was  given  with  a  pure,  sincere 
willingness of heart that ד׳ desired to rest His Presence in it.  ֲחָמָנא רַּ
 .seeks the heart ד׳ ,ִלָבא ָבִעי
 R' Sorotzkin continues by saying that it is this special and 
unique generosity that makes every ֶנֶסת כְּ ית הַּ  special. The fact that בֵּ
every ֶנֶסת כְּ ית הַּ  is built by Jews who willingly give of their resources בֵּ
to glorify ד׳’s Name makes the prayers uttered in these places so 
pleasing to ד׳. 
 The generosity of heart that Jews demonstrate, both in 
building תֹוָרה institutions and in helping individual Jews, is a quality 
that is unique to the Jewish people. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Chaim Gelb was a Williamsburg baker and a one-man 
 institution. Many people vividly recall the sight of R' Chaim ֶחֶסד
hurrying  about  at  weddings,  a  yarmulke  filled  with  coins  in  his 
outstretched hand as he raised money for the poor. 
 As a young couple, R' Chaim and his wife had accumulated 
$10,000 in their savings account and they decided to dedicate their 

lives to the ֹות ָדָקה of ִמצְּ  ,During the years that followed .ֶחֶסד and צְּ
their  entire  savings  was  disbursed  to  the  poor  and  to  Torah 
institutions. 
 To R' Chaim, it was not enough to just give money to the 
poor; it was important to show them love and respect as well. As our 
Sages teach, the comfort one offers a poor person is even greater 
than the money one gives him (:ָרא ט תְּ  When R' Chaim’s .(ָבָבא בַּ
daughter got married, he naturally invited the poor people who were 
regular guests at his home. But R' Chaim did more. He sat the poor 
people at the head table at the wedding! 
 When R' Chaim’s granddaughter went to enroll her child in 
an established ִׁשיָבה  in which all the classes were said to be full, the יְּ
head of the ִׁשיָבה  ,welcomed the boy with open arms. He explained יְּ
“Today, our ִׁשיָבה  is well established, and is sometimes forced to turn יְּ
away applicants. But I have not forgotten the day when we first 
opened many years ago. We had just a few students, and almost no 
money.  Your  grandfather,  my  good  friend  R'  Chaim,  came  and 
presented me with a donation – the first we received from anyone. 
He said, ‘A ִׁשיָבה ין  – needs students, but it also needs money יְּ ִאם אֵּ
ין תֹוָרה ח, אֵּ  .(ָאבֹות ג:כא) ’ֶקמַּ
 “I  have  never  forgotten  his  generous  and  thoughtful 
gesture. Now I can repay him in some way.” 
 R' Chaim was not one to speak about his accomplishments. 
Thus, in his younger years, there were some people who wondered 
what exactly he did with all those nickels and pennies he collected. 
Therefore it came as a surprise to some when the legendary ל הֵּ נַּ  of מְּ
Mesivta Torah Vodaath, R' Shraga Feivel Mendlowitz, accepted R' 
Chaim’s invitation to join him at his home one ָבת עּודֹות for ׁשַּ  .ָשֹלׁש סְּ
Only later on did it become known that in the 1930s, during the Great 
Depression, R' Chaim had raised thousands of dollars for the ִׁשיָבה  ,יְּ
and it was this money that had enabled the ִׁשיָבה  .to stay open יְּ

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

Dear Talmid, 
 R' Eliezer (Laizer) Gordon’s love of 
 knew no bounds. He was constantly ּתֹוָרה
murmuring ְבֵרי ּתֹוָרה  and in fact many of דִּ
his original ים דּושִּ  were thought out not while חִּ
he was in the יָבה  but on his way to or home ,ְישִּ
from יָבה  .ְישִּ
 The introduction to the  ֵסֶפר ְּתשּובֹות ר׳
יֶעֶזר  :that was published posthumously states ֱאלִּ
"He who did not behold the joy of R' Eliezer in 
 ".has not seen true joy in his life ּתֹוָרה
 While learning in Kelm, where he 
lived for a short period of time, R' Laizer formed 
a special ּבּוץ ים a group of [usually older] ,קִּ  ,ָּבחּורִּ
who would learn and shteig (grow) together. 
 Once, two particularly talented 

ים  of this elite group were drafted into the ָּבחּורִּ
army. The danger to their lives was very real, 
and a few ים  undertook to collect funds for ַעְסָקנִּ
ים ְדיֹון ָשבּויִּ  .redeeming captives ,פִּ
 Sadly, even after much toil and effort, 
they  were  still  far  from  the  required  sum. 
Taking whatever they had collected, the two 
went to R' Gordon to ask his advice as to their 
next step. 
 R' Gordon thought for a moment. 
Stepping over to the ָארֹון ַהקֶֹּדש, he removed all 
the silver ornaments for the  ְפֵרי ּתֹוָרהסִּ . Then, 
offering the silver items as a deposit, R' Gordon 
borrowed the huge sums of money necessary 
to free the ים  from the clutches of the ָּבחּורִּ
army. 

 Aghast, the ים  of the shul ַגָּבאִּ
challenged  R'  Gordon’s  actions.  R'  Laizer 
silenced them by announcing firmly, “I assure 
you that the greatest honor and glory for the 

ְפֵרי  ּתֹוָרהסִּ  is the ּתֹוָרה learning of these two 
ים ָזיֹון There is no .ָּבחּורִּ  ”!disgrace, whatsoever ,ּבִּ
 My יד  R' Laizer deeply felt the ,ַּתְלמִּ
pain for the lost ּתֹוָרה and the lost Glory of ד׳. 
He  naturally  understood  that  the  greatest 
ornaments for the  ְפֵרי ּתֹוָרהסִּ  were the ים  ָּבחּורִּ
who learn ּתֹוָרה. Every Jew who learns ּתֹוָרה, 
whether young or old, is adding priceless jewels 
to ד׳’s crown. 

ְכרֹו ָּברּוְך! י זִּ     ְיהִּ
ידּות י Your  ,ְּבְידִּ  ֶרּבִּ
Story adapted from: Dei’ah veDibur (with kind permission) 

FocusonMiddos

ת  ָמא: ִהְלכוֹו ִעְנָיֵני ְדיוֹו
ד ה ְועוֹו ְמִגּלָ

Halacha 
Corner

 Although there is an ן ה to eat a small ִעְניָּ  at night, one ְסעּודָּ
may not drink anything that is ְמַשֵּכר. The main ִחּיּוב is at 
the daytime ה  .ְסעּודָּ

 At night, the proper time for ה ֵצאת  is after ְקִריַאת ְמִגלָּ
ִבים  ֲעלֹות ַהַשַחר until (when three stars are visible) ַהּכֹוכָּ
(dawn). During the day, the ה ֵנץ  may be read from ְמִגלָּ הָּ
ה ה until (sunrise) ַהַחמָּ  .(sunset) ְשִקיעָּ

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
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R' Eliezer (also known as Laizer) ַזַצ״ל was born in Chernian, 
Lithuania, to ר׳ ַאְבָרָהם ְשמּוֵאל Gordon, a ַתְלִמיד of R' Chaim 
of Volozhin ַזַצ״ל. He learned at R' Yisrael Salanter ַזַצ״ל’s 

 'and R ,ַזַצ״ל R' Simcha Zissel Ziv ,ַזַצ״ל in Kovno with R' Yitzchak Blazer ְיִשיָבה
Naftali Amsterdam ַזַצ״ל. He first served as a ָרב in Kovno for 3 months, 
before becoming the ָרב of Kelm, where he opened a ְיִשיָבה. Then he went 
to Slabodka for 6 months, and then to Telshe, to become the ָרב and  רֹאש
 to help combat the ַמְשִגיחַ  In 1897, he hired R' Leib Chasman as .ְיִשיָבה
influence of the ַהְשָכָלה. After a fire destroyed the Telshe ְיִשיָבה, R' Lazer 
went to London on a fund-raising mission and was ִנְפָטר there. He was 
buried in the Edmonton Federation Cemetery in London. 

 ד׳ אדר
5601 — 5670 
1841 — 1910 

As a youngster, ר׳ ֱאִליֶעֶזר גֹורדֹון ַזַצ״ל learned in the 
 .in Kovno ר׳ ִיְשָרֵאל ַסַלְנֶטר ַזַצ״ל of ְיִשיָבה
Recognizing that ר׳ גֹורדֹון had the inborn 
traits of a ר׳ ִיְשָרֵאל ,רֹאש ְיִשיָבה trained him 
for this position and appointed ר׳ גֹורדֹון as a 
 Interestingly, twice .ְיִשיָבה in the ַמִגיד ִשעּור
 of a ָרב was offered the position as ר׳ גֹורדֹון
prestigious city while he was learning and 
being supported by his father-in-law, but his 
father-in-law refused to let ר׳ גֹורדֹון accept, 
explaining to his family, "Who knows whether we 
are sustaining ר׳ גֹורדֹון with our money, or he is 
supporting us with his ּתֹוָרה?” 

in honor of the attendees of Agudath Israel's Washington Mission

This week's Pirchei Weekly is dedicated

Rav Nachum Zev Ziv of Kelm was not only a 
gadol in Torah and yiras Shamayim; he was 

also an exceptionally inspirational speaker.

It was common practice then for several 
rabbanim to deliver speeches at weddings. 
Among the main speakers was a very well-

respected individual in Vilna.

It was obvious that he was unprepared; the 
speech did not go over very well. The speaker 

stepped off the podium rather shaken.

After a few minutes of back and forth it 
was evident that Rav Nachum Zev absolutely 
refused to deliver a speech, though it was 

unclear why he was so adamant.

Rav Nachum Zev later explained his 
reason to one of his talmidim.

Reb Nachum Zev willingly suffered the 
displeasure of the baal simchah, because of 

his great sensitivity to the feelings of others.

Rav Nachum Zev was once invited to the 
chasunah of a well-known family in Vilna, 

which many Gedolim attended.

I realized that if I spoke 
it would be a double 

embarrassment to the 
previous speaker. His speech 
was certainly not up to his 

usual standard...

..And if I had 
spoken, some people 
would have started 

comparing his speech 
to mine.

ב‘ שבט   1916 - 1857  5676 - 5617

R’ Nachum Zev, son of R’ Simcha Zissel and SARA LEAH BROIDE, was born in Kelm, Lithuania. 
As a young child he was educated entirely by his father, who upon noticing that the boy 
was gifted with a sharp mind, devoted himself to his son with great resolve. As a בחור 
he went to learn under R’ Yisroel Salanter in Kovno. After R’ Yisroel moved to Germany, 
R’ Simcha Zissel returned to Kelm, where he engaged in תורה and מוסר for several years 
with little interruption, supporting himself by running a small business. In 5670 (1910), 
R’ Nachum Zev opened and directed Yeshiva Beis HaTalmud with his brother-in-law R’ Tzvi 
Broide. He received no salary from the institution, and often paid its budget shortfall 
out of his own pocket. He left behind 3 daughters who married the most talented men of 
the Beis HaTalmud: R’ Daniel Movshovitz, R’ Gershon Miadnik, and R’ Eliyahu Eliezer Dessler.

Mazel tov! I am unprepared 
for this speech, but the baal 

simchah will not take “No” 
for an answer….

I would be greatly 
honored if you would 

also give your brachah 
to the Chassan and 

Kallah… No, no.
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ים    טִׂ ְלָחן ֲעֵצי שִׂ יָת שֻׁ )ְשמֹות כה:כג(… ְוָעשִׂ  
 And you shall make a table of acacia (ים טִׂ  .wood (שִׂ
 The ְלָחן  ָארֹון was made of acacia wood, as were the שֻׁ
and   ְזֵבח  ,This was undoubtedly an extremely fine wood .מִׂ
suitable for the lofty purpose of being part of the holy ְשָכן  .מִׂ
ײֵ   ֵבינּו ְבח   finds an additional significance in the use of ר 
this wood, which is called ים טִׂ  He explains that the letters of .שִׂ
the word ים טִׂ לֹוםש ָׁ form an acronym for the words שִׂ ֹוָבהט , , 

שּוָעהי ָׁ  and ָׁ יָלהמ חִׂ , which mean peace, goodness, salvation and 
forgiveness. This hinted at an important message for the nation: 
All the special gifts the Jewish people enjoyed, which these four 
blessings encompass, came to them through the conduit of the 
ים ְשָכן of the ֵכלִׂ ְקָדש and the מִׂ מִׂ  .ֵבית ה 
 But what about in our times, when we no longer have 
these items? How can we continue to receive these ‘timeless’ 
gifts? 
ײֵ   ֵבינּו ְבח   answers this question by citing a famous ר 
יָגה in ְגָמָרא גִׂ ל ָאָדם; “ :(כ״ז.) ח  ֵפר ע  ְזֵבח  ְמכ  ָײם מִׂ ְקָדש ק  מִׂ ֵבית ה  ן שֶׁ ְזמ  בִׂ
ֵפר ָעָליו ל ָאָדם ְמכ  ְלָחנֹו שֶׁ ְכָשיו שֻׁ ֵבית  During the time that the — ע 
ְקָדש מִׂ ְזֵבח   was standing, the ה   .atoned for a person[’s sins] מִׂ

Now that the ְקָדש מִׂ  is no longer standing, a person’s table ֵבית ה 
grants him atonement.” 
 Which table atones for us and brings us blessings now 
that we no longer have the ְקָדש מִׂ  !Our dining room table ?ֵבית ה 
If we feed the poor, welcome travelers and host guests at our 
table, then the dining room table — or the kitchen table, for 
that matter — becomes our own personal   ְזֵבח  .of atonement מִׂ
ײֵ   ֵבינּו ְבח   concludes on an awesome note: “There is a ר 
custom among the pious people in France to construct their 
coffins from wood taken from their dining-room table.” 
 Picture it: The people who have known the deceased, 
who  have  sat  at  his  table,  come  to  his  funeral  and  see 
him being buried in a coffin that looks just like that table! 
 The message is clear, says  ֵײ ֵבינּו ְבח   A person takes .ר 
nothing of lasting value along with him to the ת  except עֹוָלם ָהֱאמֶׁ
the ּתֹוָרה that he learned, the ְצֹות  ְצָדָקה that he fulfilled, the מִׂ
that he gave to people in need, and the goodness that he 
shared with others around his table. 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll)  

TorahThoughts

פרשה: תרומה     הפטרה:  וה׳ נתן חכמה לשלמה... )מלכים א׳ ה:כו-ו:יג(

משנכנס אדר מרבים בשמחה!
דף יומי: עבודה זרה ל״ג      משיב הרוח ומוריד הגשם, ותן טל ומטר,  ברכי נפשי )שבת מנחה(

מצות עשה: 2      מצות לא תעשה: 1



The issues of Parsha Potpourri in 2018 are generously dedicated 
 לז"נ אסתר בת ניסים יצחק ושמחה ז"ל
This week’s issue is also dedicated 

 לז"נ הרב ירחמיאל בן דוד יונה ז"ל
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)26:15ועשית את הקרשים למשכן עצי שטים עמדים (  
 Parshas Terumah introduces us to the Mishkan that Hashem commanded the Jewish people to 
build as a resting place for the Shechinah (Divine Presence). Hashem instructed Moshe regarding all the 
vessels for the Mishkan, relating to him their appearance, dimensions, and the material from which they 
should be made. In discussing the kerashim, the planks of the Mishkan that served as its primary 
structural support, the Torah stipulates that they should be made of עצי שטים עמדים – acacia wood, 
standing erect.  

The Gemora (Yoma 72a) questions the inclusion of the seemingly unnecessary detail that the 
planks were to be standing, and it answers that this emphasis is intended to teach us that the kerashim will 
stand fully intact forever, never being destroyed or even rotting. The Mishkan in general is associated 
with nitzchiyus (eternality), for in contrast to the two Temples that were eventually destroyed, the 
Mishkan was hidden away and preserved for all time. Why did the Mishkan merit this enduring nature 
more than the Beis HaMikdash, and why were the kerashim specifically singled out to convey this idea 
more than any of the other components of the Mishkan? 
 In Parshas Ki Sisa (Shemos 31:17), Hashem describes Shabbos as an everlasting sign between 
Him and the Jewish people. In what sense is Shabbos considered more everlasting than other mitzvos? 
The Mechilta explains that although all mitzvos are equally eternal, the opportunity to fulfill some of 
them has been taken away from us over the years. In contrast, Hashem promises us that we will never lose 
the opportunity to keep Shabbos, and in this sense its eternality is indeed unique.  
 The Midrash continues and reveals to us the secret of Shabbos’s staying power, stating that any 
mitzvah for which the Jewish people were moser nefesh (gave over their souls), such as Shabbos, 
circumcision, Torah study, and immersion in the mikvah, will endure forever, for our devotion to 
fulfilling that mitzvah creates a permanent bond that can never be broken. Sadly, the Mechilta notes that 
there are also mitzvos that we have lost throughout the generations, such as the Beis HaMikdash, 
Shemittah and Yovel (Sabbatical and Jubilee years), and the Sanhedrin court system, and it explains that 
on some level, our commitment to these mitzvos was somehow lacking, and therefore they were 
temporarily taken away from us. 
 In light of this Midrash, Rav Shmuel Wolman of Yeshivas Mir in Yerushalayim suggests that it is 
logical to link the Mishkan’s longevity to the mesiras nefesh that the Jewish people displayed in its 
construction. That dedication was particularly manifested in the kerashim, about which Rashi writes 
(26:15) that they were made from cedar trees that had been planted by Yaakov when he descended to 
Egypt. Just before Yaakov’s death, he commanded his children to take these trees with them when they 
left Egypt, for he knew prophetically that Hashem would one day command his descendants to build a 
Mishkan, and he wanted to ensure that the wood for the project would be readily available.  
 Throughout the centuries of backbreaking slave labor in Egypt, Yaakov’s descendants were 
careful to fulfill his instructions and painstakingly cared for and maintained the cedar trees he had 
planted, no matter how much physical pain they found themselves in. With such lofty origins, the 
kerashim merited an everlasting existence in which they never broke or decayed, and because the 
devotion of the Jewish people to the Mishkan manifested itself so clearly in the kerashim, the Torah 
specifically chose to convey the message of the Mishkan’s nitzchiyus through them.  
  The kerashim were held up by the briach hatichon, a pole made of cedar wood that ran through 
the center of each board to held them all together and miraculously bent around the corners of the 
Mishkan. The Daas Z’keinim writes that this pole also had ancient origins, for it was made from 
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Yaakov’s walking stick. What made his staff so unique that it was selected to hold up the kerashim, and 
by extension, the entire Mishkan? 

When Yaakov awoke from the dream in which he saw the vision of the ladder, he recognized the 
sanctity of the place where he had slept, so he took the stone upon which he had rested, set it up as a pillar 
to Hashem, and poured oil on top of it. However, Rashi writes (Bereishis 29:11) that Eisav commanded 
his son Elifaz to chase after Yaakov and kill him, but Elifaz was hesitant to do so. Instead, he took all of 
Yaakov’s possessions, for the Gemora (Nedorim 64b) teaches that a poor person is considered as if he is 
dead, so this was considered a partial fulfillment of his father’s instructions to kill Yaakov. If Yaakov was 
robbed of all his possessions, from where did he obtain oil to pour on the pillar?  

The Paneiach Raza notes that the one personal item that Yaakov did not give to Elifaz was his 
walking stick. However, this was no ordinary staff. Because Yaakov was so dedicated to his Torah 
studies, he hollowed it out and stored oil inside so that he would always have oil available to allow him to 
study Torah at night, and it was this oil that remained with Yaakov even after his run-in with Elifaz that 
he poured on the pillar. 

With this insight, Rav Wolman suggests that the briach hatichon was the embodiment of 
Yaakov’s unparalleled commitment to Torah study. As he was preparing to run away from Eisav for a 
journey of unknown length, Yaakov had the opportunity to pack a few life essentials inside his walking 
stick, yet his sole priority was to ensure that he had enough oil to be able to learn at night. The kerashim, 
which personify nitzchiyus, supported the Mishkan and were made from the cedar trees that Yaakov 
planted, and they in turn were held up by the briach hatichon, which was made from Yaakov’s staff that 
represented his mesiras nefesh for Torah and mitzvos, the one thing that Elifaz was unable to take away 
from him. 
 Rav Wolman adds that although many people view the Mishkan as a topic that will only become 
relevant to us in the times of Moshiach, the commentators explain that every Jew is a microcosm of the 
Mishkan, and we are supposed to create within ourselves a resting place for the Shechinah. It is human 
nature to strive for eternality. If we cannot be immortal, we at least desire to create a legacy, through our 
good deeds and our descendants following in our ways, that continues in this world long after we have 
departed. The Mishkan, and in particular the kerashim and briach hatichon, teach us the secret to creating 
true nitzchiyus: total dedication and unwavering mesiras nefesh to the lifelong mission of creating and 
maintaining a Mishkan within ourselves. 
 

 
Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 

 
1) In the beginning of Parshas Terumah, the Torah lists the items that Moshe needed to collect from 

the Jewish people for the construction of the Mishkan, which included gold, silver, and copper 
(25:3). Rashi writes that some of the donated silver was used to make vessels for the Mishkan. 
Which utensils in the Mishkan were made of silver? (Panim Yafos, Taam V’Daas on Beraisa 
D’Meleches HaMishkan pg. 4) 

2) Among the items that Moshe was instructed to collect for the building of the Mishkan was  זהב
 gold, silver, and copper (25:3). In what way do the Hebrew names of these three – וכסף ונחשת
valuable materials allude to three different categories of charitable donors? (Rabbeinu Ephraim 
pg. 290) 

3) Which animals were needed for the construction of the Mishkan? (Shabbos 28b, Yerushalmi 
Kilayim 40a, Rashi and Malbim Yeshaya 1:18, Rashbam and Ibn Ezra Shemos 25:4, Rambam 
Hilchos Parah Adumah 3:2 and Hilchos Klei HaMikdash 8:13, Rabbeinu Bechaye Shemos 25:3, 
Kli Yakar Vayikra 14:4, Noda B’Yehudah Orach Chaim 2:3, Shu”t Chasam Sofer Orach Chaim 
39, Ichud B’Chidud 5777) 

4) Who got a tattoo in this week’s parsha? (Tanchuma Shemini 8, Ichud B’Chidud 5777) 
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Answers to Points to Ponder: 
 
1) Rav Chaim Kanievsky raises this difficulty by pointing out that all the utensils associated with the 
Shulchan and Menorah were made of gold, while those used with the Altar were made of copper (27:3). 
He suggests that perhaps there were additional vessels in the Mishkan besides those listed in Parshas 
Terumah, and some of them were made of silver. The Panim Yafos answers based on the Mishnah 
(Pesachim 64a) that records that on Erev Pesach, when there were thousands of Passover-Offerings being 
slaughtered simultaneously, they instituted an assembly line system in which Kohanim passed the basins 
that had received the blood of the animal up to a Kohen who would sprinkle it on the Altar. The Mishnah 
says that these basins were made of gold and silver, even though the Torah stipulates that all vessels used 
with the Altar should be made of copper. He posits that although the Torah allows these items to be made 
of copper, the treasurers still retained the option to “upgrade” them and make them out of gold or silver at 
their discretion, which may explain how some of the utensils came to be made from silver. 
 
2) Rabbeinu Ephraim suggests that just as gold, silver, and copper are listed in descending order of 
value, so too do they correspond to three different motivations possessed by those who contribute to 
charitable causes, also in descending order of praiseworthiness. The highest level is represented by זהב, 
which is an acronym for זה הנותן בריא – this one gives charity while he is still healthy, out of the genuine 
goodness of his heart. The next level is symbolized by כסף, which is an acronym for כשראה סכנה פותח – 
only when he sees danger approaching does he open up his wallet and donate. The lowest form of 
charitable giving is represented by נחשת, which is an acronym for נדר חולה שיאמר תנו – a person who is 
gravely ill who is inspired to make a charitable pledge in the hopes that it will be a merit for him to 
recover from his sickness. 
 
3) In the beginning of Parshas Terumah, the Torah lists the items that Moshe needed to collect for the 
construction of the Mishkan (25:1-7), which includes goat hair; ram skins; and skins of the tachash, a 
multi-colored animal that Hashem created when the Mishkan was being built which then became extinct. 
The list also includes תולעת שני – scarlet wool. From where was this wool derived? Rashi writes that the 
wool was taken from a plant that contains worms in its seeds, but he maintains that the dye comes from 
the plant, not from the worms. This is also the opinion of the Rashbam and Rabbeinu Bechaye. 
However, the Yerushalmi disagrees and maintains that the dye is produced by the worm, which would be 
the fourth animal required for the construction of the Mishkan. This is also the position of the Ibn Ezra, 
Kli Yakar, Noda B’Yehudah, and Malbim. However, the Ichud B’Chidud points out that this opinion 
seems to contradict the ruling of the Gemora that only items emanating from kosher sources may be used 
to serve Hashem. The Chasam Sofer justifies the custom to use silk to adorn the Aron Kodesh and Sefer 
Torah based on the fact that it is spun and woven into material and is therefore considered a new creation 
that is no longer linked to its impure origins, an explanation that may also apply to the use of dye made 
from worms. 
 
4) The Midrash teaches that when Hashem commanded Moshe to make the Menorah for the Mishkan, 
He showed him a fiery representation of its appearance, but Moshe still had difficulty grasping it. Hashem 
then engraved a picture of the Menorah on Moshe’s palm and told him to use that as his blueprint, but 
even then, Moshe continued to struggle, until ultimately Hashem told him to throw a lump of gold into 
the fire, and the Menorah emerged fully formed. The Ichud B’Chidud cites Rav Chaim Kanievsky, who 
posits that this engraving on Moshe’s palm did not violate the Torah’s prohibition (Vayikra 19:28) against 
tattoos, for it was not an external image superimposed on his skin. Rather, Hashem created it as an innate 
part of Moshe’s body, analogous to the creases and folds that are naturally found on a person’s hands. 
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